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Az irodalom-történet szokásos beosztása nemzeti irodalom- és 
tudományos irodalom-történetre, az osztályozások rendes hibáján 
kivül, két nagy igazságtalanságot is foglal magában. Ellentétbe 
akarja állítani a tudományost a nemzetivel, s a szépirodalomnak 
mintegy kizárólagos szabadalmat biztosít a nemzeti jelző használa
tára. Igazságtalan mind a kettővel szem ben; ennél túlbecsüli, 
amarról letagadja azt a jellemvonást, a mi mindkettőjöket megilleti. 
A népek érzésvilága, individuális sajátságai: felfogása, gondolkodás- 
módja, szóval mindaz, a miknek összegét nemzeti szellemnek nevez
zük, nemcsak költészetükből, tudományos irodalmukból is kisugár
zik. Igaz, hogy a tudomány a világé, az emberiségé ; de ezen közös 
kincsnek mi módon jutunk birtokához? E kérdésre Akadémiánk 
egyik halhatatlan elnöke, b. Eötvös József gyönyörűen felelt meg 
már egy negyedszázaddal ezelőtt.** »Minden tudomány individuális 
törekvések eredménye s a tapasztalás azt mutatja, hogy az egyes  
tudományos törekvések épen azon arányban mozdítják elő a tudo
mányt, melyben azok az egyes népek vagy egyének individuálitásának 
eredményei. A  népek különböző szelleme s kedélyi tulajdonai, 
melyek szerint azok a tudományt felfogják, biztosítják azt a sok
oldalúságot, a mely nélkül nagy igazságokat feltalálni nem lehet.« 
Ha valakinek, bármely hatalmas iskolának vagy valamely korszak 
szerencsétlen áramlatának sikerülne valaha a tudományos működés
ből a nemzeti szellem nyilvánulásait kiirtani vagy benne elfojtani, 
magának a tudomány fejlődésének legszükségesebb éltető gyökerét 
metszené át. A  kettőt egymástól külön választani nem lehet. Min
den irodalom-történet, mely csak az egyikről — akár a szép litera- 
turáról, akár a tudományosról — ad bármely tiszta képet, mégis

* A  M. Tud. Akadémia ez idei Közülésén tartott előadás.

** Elnöki megnyitó beszéd a m. orvosok és természetvizsgálók IX . nagygyűlé
sén. 1863 .
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mindig csak homályos és csonka tükör marad, melyből a nemzeti szellem 
irodalmi nyilvánulásait a maga egészében megismerni soha sem lehet.

íg y  fogta fel a nemzeti irodalom történetének feladatát a mi 
nagy érdemü Toldy Ferenczünk is. Az ő Magyar Nemzeti Iroda
lom Története nemcsak a magyar költők és szép próza-írók műkö
dését méltatja, kiterjeszkedik a tudományos irodalom termékeire is. 
Igaz, hogy itt és amott nem egyforma mértékkel mér. Míg a köl
tészet terén a legprimitívebb szárnyapróbálgatásokat is tüzetesen 
s el nem titkolt előszeretettel ismerteti, azalatt a legjelentékenyebb 
tudományos munkákról futólagosan s legtöbbnyire csak biblio
gráfiái feljegyzésekben emlékezik meg. De e hiányt, a tárgyalás
nak és a mérlegelésnek ezen egyenetlenségeit meg kell neki bocsá
tanunk. Ő volt irodalomtörténetünk első rendszerezője; érezte, hogy  
egymaga mindent nem karolhat fel egyaránt: követte egyéni haj
lamait. Nagyobb hibának tartom Toldy Irodalom történetében azt, 
hogy a múlt századokban élt és az akkori általános szokás szerint 
latinul író magyar tudósok irodalmi működését készakarva mellőzte 
s rólok még csak könyvészetileg sem emlékezett meg. Csak néhány 
példát említek. Toldy Irodalom-története nem ismeri K a t o n a  
I s t v á n t  a történetírót, B é l  M á t y á s t  a geográfust, L i p s z k y 
J á n o s t  a térképészt, B e r z e v i c z y  G e r g e l y t  a nemzetgazdát; 
teljesen ignorálja őket, mivel müveiket magyar létükre nem magya
rul, hanem latinul írták. Ez az eljárás épen olyan, mintha Newton
nak az angol, Descartes- és Fermatnak a franczia, Leibnitznak és 
a Bernoulliaknak a német nem adná meg a helyet, a mi őket meg
illeti, a nemzet irodalom-történetében. Múlt századi jeleseink, ha 
müveiket nem magyar nyelven írták is, a miéink voltak ; első sor
ban számunkra írtak; mi éreztük működésük hatását; ők adták az 
első munkát a talajnak, a melyen mi nőttünk f e l ; nélkülök, hatásuk 
ismerete és méltatása nélkül a magyar nyelvű tudományos irodalom 
fejlődését sem érthetjük meg igazán. Irodalom-történetünk e tekin
tetben régi adósa nemcsak a hálának és kegyeletnek, hanem a 
nemzeti öntudatnak is. Az ifjabb nemzedék, a mely már Toldy 
Irodalom-történetének vezérlete alatt nőtt fel — tapasztalásból be
szélek — nagyon hamar kész az ítélettel, hogy a múlt században 
még nem is voltak említésre méltó magyar természettudósok, s 
hogy nálunk a természettudományi búvárkodás csak a M. Tud. 
Akadémia megalapításával vagy legföljebb a jelen század kezdeté
vel indúl meg. Pedig a tapasztalás azt tanítja, hogy csakis a foly
tonos egymásután s a folytonosságnak élénk tudata  az, a mi vala
mely nemzet irodalmát magasra emelheti. Ne kicsinyeljük múltúnkat, 
mert így nem szolgáljuk meg a jelent s nem készítjük elő a jövőt.
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Engedje meg a t. Közülés, hogy a jelen alkalommal a múlt 
század utolsó negyedéből néhány kitűnő magyar természettudós 
emlékét felfrissítsem. A  rendelkezésemre álló időben csak egy-két 
gyorsan odavetett vonással fogom irodalmi képüket ecsetelhetni; 
de talán ez is elegendő lesz, hogy azt a meggyőződést keltse ben
nünk, hogy a múlt század már épen nem volt szegény kitűnő 
magyar természettudósokban. Örök érdemü s a maguk korában 
világhírű férfiakat is találunk közöttük, kik nevüket halhatatlanná 
tették tudományszakuk történetében. Ilyen v o l t :

B o r n  I g n á c z ,  korának egyik legelső geológusa, Európa 
leghíresebb tudós társaságainak: a londoninak, stockholminak, 
müncheninek, berlininek tagja.* Született 1742 ben, Kapnikbányán 
Szatmármegyében, Mármaros és Erdély összeszögelésén. Kapnik- 
bánya, a kedves »natale solum«, mint ő nevezi, akkor Erdélyhez 
tartozott; ezért ő is Erdélyt vallotta hazájának s ezért nevezte az 
erdélyieket kedves honfitársainak. Élete legnagyobb részét Prágá
ban és Bécsben töltötte, amott mint a pénzverő- és bányahivatal 
ülnöke, itt mint a császári ásványtár rendezője és az udvari kamara 
tanácsosa. De azért öszeköttetéseit Magyarországgal sohasem szakí
totta meg, sőt leghíresebb munkái, melyek nevét Európaszerte 
ismeretessé tették, Magyarországra vonatkoznak. Magyarországban 
és Erdélyországban tett ásványtani utazásáról írt leveleit, melyeket 
egy németországi barátjához intézett, s a melyeket ez azután Lip
csében kiadott, lefordították angolra, francziára és olaszra. Nyáron 
át a liptói és szepesi Kárpátokban szegény tanulókat utaztat, hogy  
számára magyar ásványokat gyűjtsenek. K ét selmeczbányai tanár 
társaságában expedícziót tervez, hogy Liptómegyét természetrajzi 
tekintetben átbuvárolják. Kísérleteit a nyersérczek amalgámozásá- 
ról (higannyal való kezeléséről) Selmeczen hajtja végre s midőn, 
hosszú fáradozás után, fényes sikert ér el, az új műveletet a sel
meczi bányatermékeken foganatosítja először. Tömegesen jönnek a 
külföldi tudósok és bányászok (angolok, francziák, spanyolok, néme
tek és dánok) Selmeczre, hogy a Born-féle új eljárást a helyszínén 
tanulmányozzák s azután odahaza alkalmazzák. Ittlétöket Born arra 
is felhasználja, hogy egy internáczionális geológiai és bányászati 
társaságot alakítson, a mely első ülését 1786 szeptember havában 
Szklenón tartja Selmeczbánya közelében,** Kétségtelenül ez volt a

* T r a u s c h  J., Schriftsteller-Lexikon. Kronstadt 1868. 162— 168.1. — S z i n n y e i J., 
Magy. Orsz. Term. tud. és Mathem. Könyvészete. Budapest 1878. 78— 80. 1.

** Sur l’institution de la Société de l’Art de Pexploitation des mines établie á 

Scheraoitz en Hongrie. Annales de Chimie, 1790. I. 116. — E  helyre engem R  o m- 
b a u e r E m i l ,  brassói főreáliskolai igazgató úr szíveskedett figyelmeztetni.
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legelső ilynemű nemzetközi tudományos kongresszus. A  Szklenón 
megalakúit Társaság tagjainak sorában találjuk Európa leghíresebb 
geológusait és chemikusait; köztök Lavoisiert, Guyton-Morveaut, 
Klaprothot, Gmelint, Gahnt, Wernert és Pallast stb. Born volt a 
Társaság le lk e; az ő halálával s a franczia forradalom kitörésével 
csakhamar vége szakad a nagy vállalatnak, a melyre az akkori 
idő nem is volt még megérve. De Selmecz híre elterjed világszerte. 
1794-ben, mikor a franczia nemzeti konvent egy új iskola, a későbbi 
Ecole polytechnique felállításáról tanácskozik, az előadó képviselő 
Selmeczre hivatkozik, »hol a chemiát nemcsak theoretice tanítják, 
mint Francziaországban; laboratóriumok vannak ott megnyitva s a 
szükséges eszközökkel felszerelve, hogy a tanulók ismételhessék a 
kísérleteket*. A  franczia konvent a chemia tanításában Selmeczet 
veszi mintaképül.*

Born nagy érdemeit, melyeket »amalgámozó eljárásával és 
egyéb metallurgiai találmányaival* a hazának tett, az 1791-iki 
országgyűlés is elismerte, midőn őt, egy  régi német nemes család 
magyar sarját, Magyarország nemesei sorába beczikkelyezte ; ugyan
ezt tette Erdély is szintén 1791-ben, Born halála évében.

Csak a betűrend miatt említem második helyen a maga szakjában 
szintoly nagyhírű és örök érdemű H e l l  M i k s á t ,  korának első
rangú csillagászát.** Született Selmeczen 1720-ban; tanúit Besztercze- 
bányán és Bécsben s tanított Lőcsén és Kolosvárott s innen hívták 
meg a bécsi egyetemre a mechanika tanárává s az akkor épülő 
egyetemi csillagásztorony igazgatójává. Az ő vezetése alatt, vagy  
legalább az ő tervei szerint, építették és rendezték be a nagy- 
szombati, a régi budai, az egri és a gyulafehérvári csillagász
tornyokat is. Szaniszló Ágost, Lengyelország utolsó királya őt 
kéri meg, hogy a varsói kir. csillagásztorony mozgó tetejét, a budai 
és egri mintára rendezze el. VII. Keresztély dán király őt hívja 
meg, hogy a Vénus-csillagnak a Nap előtti elvonulását az északi 
jegestenger egyik szigetén megfigyelje. Ekkori megfigyelései 
hosszú és keserű polémiába keverik L a l a n  d e-dal, a franczia nagy  
csillagásszal. A  vita akkor eldöntetlen maradt, de száz évre rá F a y e, 
a mai híres franczia csillagász magában a franczia Akadémiában 
ismerte be, hogy Hellnek volt igaza. Legnagyobb müve az »Ephe- 
merides astronomicae«, melynek 37 kötetében temérdek megfigyelése, 
csillagászi és fizikai értekezése jelent meg. A  két skandináv aka

* Moniteur, Nr. 8. Octidi Vendemiaire, Tan 3 de la Républ. franc.
** Term. tud. Közi. I. 343., X II. 235., X IX . 428., X X .  33. —  Erdélyi Múzeum 

1817. VIII. 88. — Szinnyei i. h. 269— 273.
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démián kivül Párizs, Bologna és Göttinga tiszteli meg tagsági ok
levéllel. Az angolok még jobban kitüntetik; mert midőn József 
császár a jezsuita-rendet eltörli, Anglia Hell Miksát, kiváló tudo
mányos állás biztosítása mellett, Londonba hívja meg. De ő hü 
maradt a bécsi csillagdához, melyet ő rendezett be, s a mely az ő 
vezetése alatt lett oly híressé. Meghalt 1792-ben; még sírköve is 
hirdeti magyar vo ltá t: »Hic situs est Maximilianus Hell, Hungarus 
Schemnitziensis, astronomus Európáé n o tu s * .................

De még a két előzőnél is nagyobfi hírnévre tett szert K  e lu
p é i é n  F a r k a s ,  a világ egyik legnagyobb mechanikus zsenije.** 
Született 1734-ben Pozsonyban; tanúit Győrött és Bécsben; szolgált a 
magyar udvari kamaránál és az udvari kanczelláriánál, honnan udvari 
tanácsos minőségben vonúlt nyugalomba; meghalt Bécsben 1804-ben. 
Mint hivatalnok is a mechanika terén szerezte legnagyobb érdemeit.
O vezette a mai budai várpalota építését; a schönbrunni kert víz
szöktető müveit ő rendezte be és a Ferencz-csatorna építésekor az 
ő »tüzzel és párával dolgozó alkotványai« merítették a vizet.*** 
Óriási feltűnést keltett Európaszerte a sakkjátszó géppel, a mecha
nikus raffineria eme bámulatos remekével, noha ennek csak múlé- 
kony értéke volt. Maradandó becsü ellenben az ő beszélő gépe s a 
reá vonatkozó fiziológiai tanúlmány. Brücke, a fiziológiai hangtan 
újabb megalapítója így nyilatkozik róla : »Kempelen fiziológiai hang
tant hagyott reánk, a mely, az igaz, hogy későbben itt-ott kiegé
szíttetett és néha javíttatott, de a mely oly szilárdúl volt megala
pítva, hogy valamennyi későbbi kutatásoknak eddig is szolgáltatta, 
ezután is fogja szolgáltatni a legbiztosabb alapépítményt.«

Nem oly világhírű s nem is oly zseniális, mint Kempelen, de 
a monarchia kultúrájában annál mélyebb nyomokat hagyó férfiú 
volt K e r e k  g e d e i  M a k ó  P á l .  Született 1724-ben Jász-Apáthi- 
ban.+ Előbb a nagyszombati, azután a bécsi egyetemen tanított 
logikát és metafizikát. N agy tudományával és felvilágosult szelle
mével magára vonta Van Swieten figyelmét s ennek ajánlatára a 
Tereziánumhoz a mathematika, fizika és mechanika tanszékére hiva
tott meg. Itt működött a Jezsuita-rend eltörléséig s midőn a nagy- 
szombati egyetemet Budára helyezték át, mint világi pap és váczi 
kanonok a budai és később pesti egyetem filozófiai karának igaz
gatója lön. Testestől lelkestől tanférfiú volt. Logikai, fizikai és kü
lönösen mathematikai tankönyveit nemcsak a monarchiában, hanem

* Wurtzbach, Biogr. Lexikon.
** Nyelvtud. Köziem. VIII. 325—480.

*** Term. tud. Közi. X I X . 428; X X .  122.
t  Term. tud. Közi. III. 456. — Wurzbach, Biogr. Lexikon.
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künn Németországban és Olaszországban is használták és sokszor utána 
nyomatták. Osztrák életírói megjegyzik, hogy az 6 könyvei és elő
adásai keltették fel Bécsben a kedvet a felsőbb mathematika iránt, 
a mit addig ott inkább csak a neve szerint ismertek. »A villám 
természetéről és elhárításáról írt latin munkáját lefordították né
metre és Révai Miklós magyarra. Latin elégiáit, klasszikus nyelve- 
zetök miatt, még a svájczi iskolákon is tanították. Meghalt Budán 
1793-ban.

Born, Hell, Kempelen és Makó életök legnagyobb részét 
Bécsben töltötték el. Másokat, száz év előtti természettudósaink 
közül, sorsuk vagy  tudományszomjuk még messzebb űzött el hazá- 
joktól. Csak nehányat említek közülök. Debreczen város főorvosa, 
a pozsonyi születésű S e g n e r  A n d r á s  (1704— 1777), mint a hallei 
egyetem nagyhírű tanára fejezi be felfedezésekben gazdag életét.* 
A  veszprémmegyei születésű C s e r n á k  L á s z l ó  (1742— 1816), ki 
a »Cribrum Arithmeticum«-mal Le Gendre és Gauss magasztalásait 
vívta ki, mint a deventeri liczeum tanára, Hollandiában telepszik 
meg, de ott is büszke származására, mert művei czímlapján neve 
mellől a Pannonius jelzőt el nem hagyja soha.** B u c s á n y i  M á 
t y á s  (1731 — 1796) zólyomi fi, magántanár a göttingai egyetemen 
s több becses meteorológiai értekezés szerzője Hamburgba vonul.*** 
S z e n t i m r e i  B a l o g  J ó z s e f e t  botanizáló szenvedélye Ameri
kába hajtja s onnan küldöz mesterének és barátjának, Benkő József
nek Közép-Ájtára ritka növényeket.*

De nemcsak a külföldre szakadtak, hanem az itthon működő 
múlt századi természettudósaink között is találunk többeket, kik az 
akkori tudományos világ elismerését és becsülését vívták ki ma
guknak. Ezek közül is csak nehányat említek f e l : először is a két 
B e n k ő  t, J ó z s e f e t  (1740 —1814), a tragikus sorsú nagy tudóst, 
kit életírója gróf Mikó Imre++ az erdélyi történetnyomozás megala
pítójának nevez, s kiben viszont mi Erdély természetrajzának és a 
magyar botanikai nomenklatúrának nagyérdemű úttörőjét tiszteljük,

* Term. tud. Közi. III. 494.

** Tud. Gyűjt. 1817. VI. 175. — A  »Cribrum«-ról L e g e n d r e  a Moniteur 

Universel 1812-ik évi 105. számában így ir : »Ce grand ouvrage est un monument pré- 

cieux élévé aux sciences : il mérite de íigurer dans toute bibliothéque matheinatique de 

quelqu’ importance.« Ugyanígy Gauss (Werke II. 182) : »Der Verfasser dieses wichtigen 

und sehr verdienstlichen Werkes hat seinen Namen den unvergesslichen von Rhaeticus, 

Pitiscus, Brigg, Vlacq, Wolfram, Taylor zugesellt.
*** Term. tud. Közi. III. 451.

t  Magyar Hírmondó 1780. 589—91. 1. 
t t  Benkő József élete és munkái. Pest 1867. 231. 1.
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és B e n k ő  S á m u e l t  (1743— 1825) Borsodmegye tiszti főorvosát, 
kinek huszonkét évről (1780 — 1801) szóló meteorológiai-medikai 
ephemeriseit az eredeti latinból németre lefordították, s kinek »a 
lázak kórjeleiről« írt pályaművét a dijoni akadémia megjutalmazta 
s Mémoires-jai során közrebocsátotta.* G r o s s i n g e r  J á n o s t  
(1728— 1803) az »Universa história physica regni Hungariae« ekkoráig 
még elegendőképen nem is méltatott, nagy érdemti szerzőjét;** H o r v á t h  
János t  (1732— 1800),a nagyszombati,később budai és pesti egyetemen 
a természettan tanárát, kinek fizikai, mathematikai és mechanikai tan
könyveit az olasz egyetemeken és akadémiákon is tanították, Velenczé- 
ben utána nyomatták és egy részöket németre is lefordították;*** 
F o g a r a s i  P a p  J ó z s e f e t  (1744— 1784),+ II. Bernoulli János tanítvá
nyát, Maros-Vásárhelyt a filozofia és mathematika tanárát, a filozo- 
fusok facile princepsét, ki a külföldi tudományos akadémiák ter
mészetfilozófiái pályadíjaival ép úgy tett 12 éven (1772— 1783) át, 
mint nálunk Szigligeti a drámai pályadíjakkal, mert majd mindig 
ő nyerte el a jutalm at; 9 eset közül hatszor az első és háromszor 
második jutalmat nyert a berlini, harlemi, leydeni és seelandi 
akadémiákon,++ s kit, midőn József császár 1784-ben a pesti egye
temre a filozófia rendes tanárává kinevezett, a dekrétum már a 
ravatalon talált. Megemlíthetném még W e i s s  F e r e n c z e t  (1717
— i 785),+++ előbb a nagyszombati, azután a budai csillagásztorony
nak külföldön is jónevű csillagászát, W e s z p r é m i  I s t v á n t ,  
(1723 — 1799P Debreczen városa tiszti orvosát, a »Succincta medi- 
corum Hungáriáé et Transilvaniae biographia* nagyérdemű szerző
jét, és még több másokat. De legyen ennyi e lé g !

Már a mondottakból is meggyőződhetett a t. gyülekezet, hogy  
Magyarország száz évvel ezelőtt épenséggel nem volt szegény ki
tűnő természettudósokban; nem tudósokban voltunk mi szegények, 
hanem szegények voltunk és vagyunk ma is kultúrában. Száz évvel 
ezelőtt körülbelül ott állottunk, a hol ma Oroszország áll. Orosz
országnak is vannak ma már nagyérdemű, világhírű természet- 
tudósai, de népe a kultúrának inkább csak a kinövéseit ismeri, nem 
pedig áldásait. íg y  voltunk mi száz évvel ezelőtt. Mély fájdalom

* Közhasznú Esmeretek tára II. 192.
** Term. tud. Közi. III. 453. —  Hanák, »Az állattan történetese. Pest 1849. 69. 1.

*** Georg. Fejér, História Acad. Scient. Pazmaniae literaria. Budae 1835, TI3*
— Term. tud. Közi., III. 454.

t  Siebenbürg. Quartalschrift VI. 310. —  Siebenbürg. Provinzialbliitter II. 152.
— F. Magy. orsz. Minerva VIII. 604—627.

f f  Arany érdempénzei egyikét a M. Nemz. Múzeum Régiségtárában őrzik.
t t t  Term. tud. K özi. III. 496.

§ Pannoniae luctus, Posonii 1799. 87— 90. 1.
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mai dörgi el Born 1774-ben, Seneca szavait Magyarországra alkal
mazva:* »Sicut barbari plerumque inclusi et ignari machinarum, 
segnes labores ohsidentium spectant, nec quo illa pertineant, qua ex 
longinquo struuntur intelligunt, idem vobis evenit. Marcetis in rebus 
vestris, nec cogitatis«. A  nemzet felháborodott e rettenetes szava
kon ;** jele, hogy Bornnak igaza volt, s hogy szavai elevenre talál
tak. Már közelgett is az ébredés órája! Bessenyeyvel és testőrtársai
val majdnem egyidejűleg, sőt részben meg is előzve őket, lépnek fel 
Má t y u s  I s tv á n  (1725— 1796)Erdélyben, Cs a p ó  J ó z s e f  (1734— *799) 
Debreczenben és Mol nár  J á n o s  (1728— 1804) Budán. Az egyik a 
diaetetica örve alatt — hiszen mi fontosabb az egészségnél? — 
fiziológiát, a másik a »Füves és Virágos Kert« népies czímen bota
nikát csempész a magyar olvasó kezébe; a harmadik nyíltan be
vallja, hogy mit akar: Newton tanítványainak nyomdokait követve, 
magyar fizikát ír, a mi addig még nem volt, magyar emberek 
számára. Nem tankönyvek ezek, hisz* ilyenek akkor, mikor iskoláink
ban még a magyar nyelvet is latinul tanították, szükség egyáltalá
ban nem v o lt ; hanem kisebb terjedelmű kézi könyvek, a mint ma 
mondanók, a müveit olvasó közönség számára. De íróik tudják, 
hogy a fiataloktól remélhetnek legtöbbet; őket apostrophálják leg 
lelkesebben ; őket kérik, hogy legyenek odahaza, a családi körben 
a tudományos ismeretek buzgó terjesztői. »Lészen ollyan idő — biz
tatják őket — hogy erre a fundamentomra valaki tornyot tég y en ; 
lészen ollyan idő, hogy megköszönjék hazánk jövendő nevendéki 
buzgóságunk merésségét. Lészen ollyan idő, hogy a virág gyümölcsöt 
vessen. A  felséges rendű és tzélú jövendő igyekezetnek kell egyszer 
vagy fundamentomot rakni vagy legalább téglavetőt építeni«.*** 
Molnár János indította meg az első ismeretterjesztő magyar folyó
iratot, a »Magyar Könyvház«-at, melyet 13 évig (1783— 1795) szer
kesztett vagy jobban mondva, egymaga írt. Ebben is megmondja 
világosan, hogy czélja az ismeretek terjesztése. Az ő nyilt fellépé
sének lett a legnagyobb hatása; mint az egykorúak feljegyzik Mol
nár János müvein a fiatalság kapva kapott s kézről kézre adta 
őket.+ Akadtak követői is, kik példáján buzdulva, a természettudo
mány különféle szakairól kisebb-nagyobb terjedelmű magyar kézi

* Briefe über Mineralog. Gegenstánde. 203. 1.: » Valamint a barbárok rendszerint 
bezárkózva s a hadi gépeket nem ismerve, tétlenül nézik az ostromlók munkálatait, s 

a távolban történő intézkedések czélját meg sem értik : szakasztott úgy jártok ti is. 
Tespedtek a magatok dolgában és nem gondolkodtok«. (Ponori Thewrewk Emil fordítása.)

** Horányi, Nova Memória 516.
*** Molnár János, A  fizikának eleji. Posony és Kassa 1777. Bévezető tudósítás, 

t  Tud. Gyűjt. 1820. IX . 60.
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könyveket bocsátanak közre. Benkő Ferencz (1745— 1816) Nagy- 
Eny eden, Z a y S á m u e l  Komáromban Magyar Mineralógiát, D u g o n i c s  
(1740— 1818) geométriát és algebrát, Gát i  I s t v á n  (1749— 1843) állat
tant, R á c z  S á m u e l  (1744— 1807)fiziológiát ír. Igaz,hogy mindenikök 
az illető tudományszaknak inkább csak az elemeit tárgyalja s a 
tudomány magaslatait óvatosan kerüli, de a kevésről sokat monda
nak s a mit előhoznak, azt világosan és értelmesen megmagyaráz
zák. »Eletet vittek a tudományba, hogy így  a tudományt kivihes
sék az életbe.« Minden sorukon meglátszik a magyar észjárás, a 
magyar gondolkodásmód s épen ez az, a mi az olvasót még ma 
is megragadja, ha ez ócska könyvek elvétve kezébe akadnak. A  
múlt század legvégén s a jelen század első negyedében már tartal
milag is mind jelentékenyebb magyar művek látnak napvilágot. N y ú 
lás Fe r e n c z  chemiája, D i ó s z e g i  Füvészkönyve, V a r g a  Má r t o n  
fizikája már egészen a kor színvonalán állanak s a mellett híven 
visszatükrözik a magyar típust nemcsak szóban és mondat
ban, hanem szellemben is. De, fájdalom, a szépen megindúlt 
fejlődés menetét egy  végzetes tévedés hosszú időre megakasztotta. 
A túlságig űzött nyelvújítás kinövései és erőszakoskodásai irodal
munk egyik ágában sem tettek annyi kárt, mint a természettudo
mányiban. Bugát Pál és követőinek vad purizmusa és minden tör
vényt lábbal taposó solöcismusai a természettudományi műnyelvet 
érthetetlen szavakkal és éktelen germanizmusokkal mételyezték 
m eg ; széttépték a szükségszerű kapcsolatot a magyar műnyelv és 
az internaczionális műnyelv között, s a mi talán még rosszabb volt, 
elidegenítették a nemzetet saját irodalmától. Negyven évig tartott 
e feszült viszony a nemzet és tudósai között és csak a hatvanas 
évek végén kezdtük belátni, hogy nem a nemzet, a melyet annyiszor 
korholtunk idegenkedéseért, hanem mi magunk voltunk a hibásak. 
Ekkor, mintegy természetes átmenetképen, bizonyos világpolgárias 
hangulat lepte meg különösen ifjabb tudósainkat. Megtértünk ebből 
is. Beláttuk, hogy, igenis, nekünk kell a világkulturához alkalmaz
kodnunk, de a mellett saját típusunkat is meg kell őriznünk. Belát
tuk, hogy múlt századi természettudományi íróink már eltalálták a 
helyes utat, melyet nekünk is követnünk k e ll; mert ha azt akarjuk, 
hogy irodalmunknak hatása legyen a nemzetre s az ismereteket 
mind szélesebb és szélesebb körökben terjessze el, akkor annak, a 
mit írunk, nemcsak hogy épen magyarúl, hanem magyarosan és 
magyar szellemben kell megírva lennie. Meggyőződtünk arról a 
régi igazságról, a mit Kossuth újabban a következő szavakkal feje
zett ki: »Kétségtelenül fontos az, hogy a választékosabb tehetsé
geknek mód és alkalom szolgáltassék, oly magas röptöt venni a
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tudomány légkörében, a mint csak sas-szárnyaik bírhatják. Hiszen 
alig van oly ága a tudományos ismereteknek, melyben egy egy  
korszak-alkotó lépést magyar ember nevéhez kötött volna a törté
nelem. Hanem mégis fontosabb tekintet az általános magyar nem
zeti kultura tekintete. Amaz dicsőség kérdése, emez létkérdés. 
Akadjon bár egy-két ember fajunk soraiban, ki oly magasra emel
kedik, mint halandó soha sem emelkedett (miként Schiller mondja 
Kepplerről), azért nincs számunkra jövendő, ha népünk értelmiségét 
nem emeljük s értelmisége súlyával a természetes életrevalóságát 
s vele önfentartási erejét nem sokszorozzuk. «*

Szily  K á l m á n .

* Term. tud. Közi. X V II. 27.
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A RIZSTERMESZTÉSRŐL MAGYARORSZÁGON.

Sokan abban a véleményben vannak, 
hogy a rizstermesztést Magyarországon a 
törökök kezdették a XVII-ik században. 
Erre vallanak szerintök azon számos 
vízvezető árkolások, melyeknek nyomait 
mainapság is láthatni Felső-Magyar- 
ország némely vidékein ; továbbá némi 
helynevek, mint például Eger mellett 
egy régi malom helye, melyet most is 
» rizsmalom « néven ismer a lakosság.

Csakhogy ezt az állítást történelmi 
adat nem igazolja, s a szájról szájra 
átadásnak sem lehet abból a korból 
alapja. De miként is lehetne megegyez
tetni a törökök hadakozó, romboló no
mád természetével azt a feltevést, hogy Ők 
egy olyan sok munkával s szakértelem
mel járó kulturát épen Magyarország fel
vidékén a rizstermesztésre legkevésbbé 
alkalmas éghajlati állapotok közt vagy 
akárhol is Magyarországon akartak 
volna megkisérleni, mikor saját orszá
gukban, a tulajdonképi Törökországban 
sem tudták sem akkor, sem azután 
meghonosítani, melynek erre pedig sok
kal kedvezőbb az éghajlata!

Az említett vízvezető árkok, valamint 
a jelzett helyi elnevezések is a későbbi 
korból, Mária Terézia és IL József ide
jéből valók. Az ő uralkodások alatt tör
tént Magyarországon egész a mi

időnkig a legtöbb vizszabályozás s 
vízvezetési kísérlet az ország minden 
részében, és az egri rizsmalom elneve
zése csak annyit jelent, hogy ott a rizst 
közönséges primitív eljárás szerint le- 
hántották; a nyers rizst pedig kaphat
ták s szállíthatták oda más helyről, a 
minthogy szállították is a Bánságból 
Kassára, Munkácsra, Pozsonyba, Debre- 
czenbe, Budára, Eszékre, Temesvárra, 
Szegedre s egyebűvé is a múlt század 
végén, a szűk és sovány esztendőkben. 
Ennek bebizonyítására már vannak ele
gendő hivatalos feljegyzések, bőséges 
adataink.

M e r c y tábornok s császári királyi 
helytartó volt az, ki a törökök végleges 
kiűzése, tehát a passzaroviczi békekötés 
után nagyszámú német és olasz csalá
dot telepített a Bánságba Temesvár 
környékére. 1 724-ben Detta új községgé 
alakúit, részint rajnai németek, részint 
mantuai olaszok beköltözése következté
ben, kik a dettai és dentai bentlakó oláh 
s rácz népek közt a földmívelésen ki
vül még kender-, selyem- és rizstermesztés- 
sel kezdtek foglalkozni. Az akkori időkre 
esik a Temes és a Béga szabályozása is, 
valamint a Berzava és Birda patakok 
csatornákba húzása is, úgy a mint azt 
jelenleg is látjuk.
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E vizek szabályozása azonban távol
ról sem volt eléggé tervszerűen csinálva 
arra, hogy a rizstelepek biztosítva lehet
tek volna a vizek garázdálkodásai ellen, 
s hogy a rizsföldeket a száraz eszten
dőkben is folytonosan öntözhették volna. 
A gyülevész vizek lecsapolása pedig 
igen sok kívánni valót hagyott hátra 
és a külömben is nagy számú bel
vizek, mocsarak számát az öntöző vizek 
csurgalékai még inkább nevelték. Ez 
volt állítólag a főoka a rizstermesztés ha
tóságilag történt beszüntetésének 1 768- 
ban, mikor P e r 1 a s császári helytartó 
közegészségi szempontból Temesvár 
környékén eltiltotta a rizstermesztést.

Szerencsére azonban ez a tilalom 
nem sokáig tartott, mert II-dik József 
átlátván a rizstermesztés nagy fontossá
gát Délmagyarországon, azt ismét fel- 
karoltatta s foganatosításával a bécsi 
császári kincstárt bízta meg.

1 773-ban bizonyos L i m o n i nevű 
mantuai olasz engedélyt kapott, hogy 
Omor mellett rizstelepet rendezzen be 
s rizshántó malmot állítson fel vízi 
erőre. Továbbá Limoninak rizstermesz
tésre 300 hold, a vele bejött 12 olasz 
család számára pedig 252 hold földet 
engedélyeztek 10 évre, minden adó, 
bérdíj, közmunka-robot fizetés nélkül.

Tíz év múlva, 1783-ban, a 10 évi 
szabad idő Limoni számára még ugyan
annyi időre meghosszabbíttatott és 
ugyanezen évben négy új rizstelep jött 
létre. Az egyik Kis-Gattaján, hol A r i z i 
K á r o l y  kapott 150 holdat, a másik 
Nagy-Gattaján, J e r z a b e k  J a k a b  és 
J ö h r  M á t y á  s-é, kiknek olasz munká
sok vezetése mellett, 600 illetőleg 250 
hold összesen 850 hold kincstári föld 
szakíttatott ki hasonló feltételek mel
lett; egy negyedik telep alakúit Cseb- 
zán B a r b i e r i  D o m o k o s  felügye
lete alatt 500 holdon.

1787-ben gróf P á l f f y  K á r o l y  
rendeletet küldött a bécsi kanczelláriá- 
tól a temesvári jószágigazgatóságnak, 
hogy Denta mellett Topolyán 250 hold 
10 évi szabad időre B a l d i  D o m e -  
n i c ó-nak adassék rizstermesztésre.

E szerint 15 év leforgása alatt, 
1773-tól 1787-ig, 6 telepen összesen 
2302 holdon volt rizstermesztés. Ezek 
közül az omori, gattajai, topolyai a 
Berzavából vette öntözésre a v izet; 
csak a Barbieri-féle telep volt a Temes 
mellett Új-Pécs és Csebza községek 
szomszédságában. Ennek legtöbb küz
delme volt a vizek áradásaival s az oláh 
robotosok rakonczátlanságaival, úgy 
hogy a csebzai telep az első volt, mely 
e század elején megszűnt.

A Baldi-féle telep Topolyán már 
topográfiái fekvésénél fogva is igen alkal
mas volt az öntözésre; és a vizek le
csapolása is könnyű volta Mária-Terézia- 
csatornába. Ez a telep később 1803-ban 
Arizi Pálnak, az elhalt Arizi Károly 
fiának került kezére és nemcsak túlélte 
a többit, hanem a sok viszontagság 
daczára, leányágon átment a T  i m á r y 
családra, melynek mind e mai napig is 
birtokában van.

A leggazdagabb rizstermés 1794- 
ben volt, mely évben az összes rizstele
pek termése a kincstári kimutatás 
szerint 25,800 mérőre rúgott; hanem 
ezzel a bánsági rizstermesztés el is érte 
tetőpontját és a következő évben már 
csak 7924 mérő termett az összes rizs
telepeken; 1797 után pedig oly roha
mosan hanyatlott, hogy alig tudtak lé
pést tartani a minden oldalról felmerülő 
akadályokkal.

II-dik József halála után a monarchia 
minden országában máskép alakultak 
a nemzetgazdasági állapotok, melyekre 
nagy hatással volt az időközben kitört 
franczia forradalom.

Két világ, az új és a régi világ ál
lott egymással szemközt; pénzre és ka
tonára volt tehát szükség, hogy a nagy 
kérdés megoldassék; a kincstár félre
téve minden helyes gazdasági elvet, 
megadóztatott mindent, a mit csak le
hetett.

A rizstermesztők, kik ez ideig igen 
kiváló kedvezményekben részesültek s 
adómentesség tekintetéből a kincstár 
egészen a nemesi osztály kiváltságai 
szerint bánt el velők, most pénzadó alá

1 2 *
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vettettek. Történt pedig ez épen akkor, 
mikor a paraszt-robotos népet katoná
nak fogdosták s mikor a falvakban 
nem lehetett többé 40 éven alól levő 
napszámost találn i; mikor a mezei 
munka napszám 5 krajczárról egész 60 
krajczárig emelkedett: épen ekkor ve
tett a kincstár a rizstelepekre 40 kr. 
indusztriális' adót holdanként.

A rizstelepek árendásai 1805 októ
ber 5-ikéről egy hosszú memorandumot 
nyújtottak be a kincstárnak, melyben 
kijelentették, hogy a megnehezült idők 
járása miatt lehetetlen továbbra fen- 
tartaniok a rizstermesztést; nincs arató, 
nincs földmunkás, nem lehet vetni, nem 
lehet aratni, s ez évben is legnagyobb
részt lábán maradt a termés. Ők tehát 
kényszerítve vannak megszüntetni a rizs- 
termesztést, a mint már némelyike közü
lök tényleg meg is szüntette.

Erre a memorandumra a kincstár 
igen szép válasszal, illetőleg viszont- 
kérelemmel felelt, t. i. hogy ezután a 
bérlők a napszámost csak 30 kron fog
ják fizetni, s hogy az újpécsi, csáko- 
vai, dentai, verseczi, bogsányi uradalmi 
tisztek utasítva lesznek a szükséges 
robotmunkások kiállítására s így végzi: 
aminthogy ő felsége kormánya á rizs* 
termesztést, mely az országnak több mint 
3Q éven át elvitathatatlanúl igen sok 
hasznot hozott, nemhogy elejteni, de 
mindig szélesebb körben terjeszteni kí
vánja, elvárja a bérlők részéről is, hogy 
minden lehető áldozatot meghozzanak 
saját érdekükben is arra, hogy a rizs
művelés továbbra is fentartassék s 
jobbra forduló idők várható bekövetke
zésével ismét felvirágozzék«.

De az idők várva-várt jobbra fordu
lása be nem következett, sőt még csak 
azután jöttek a valódi Napoleoni hábo
rúk, melyekben Európa minden fegy
verfogható népének részt kellett vennie. 
*A fent megnevezett uradalmak tehát 
még kevésbbé szolgáltathattak robotos 
erőt, mint azelőtt; saját gazdaságuk 
is csak tengődve vegetált, és így 1806. 
tavaszán a rizsföldek is mind parlagon

maradtak, s az egyetlen Arizi Pált ki
véve mind az öt rizstermesztő véglege
sen megszüntette a rizstermesztést.

Ez volt sorsa a rizstermesztésnek a 
múlt században Délmagyarországon *

A rizs minőségét illetőleg még érde
mesnek találom itt megemlíteni, hogy a 
múlt században Délmagyarországon a 
»Nostrano« néven ismeretes mantuai 
rizst termelték az olaszok, a mit a levéltár 
okiratai közt talált mustramutatvány 
kétségtelenül bizonyít. A »Nostrano« 
pedig igen későn érő rizsfaj s már ebből 
is meg lehet érteni annak az okát, hogy 
miért húzódott el a rizs-aratás akkor 
egész ősz utójáig, úgy hogy némelykor 
a termésnek nagy részét be sem lehe
tett takarítani. Ez a körülmény bizo
nyára nagyban hátráltatta a rizstermesz
tés meghonosúlását az alföldön.

Áttérve most a rizstermesztéssel az 
újabb időben tett kísérletekre s a Pék- 
Ián (Bácsmegye) elért eredmények is
mertetésére, első sorban szükséges fel
említenem, habár csak nagyban való 
tájékozódás kedvéért is, némely e rizs
telep keletkezésével kapcsolatban levő 
gazdasági momentumokat.

Elkészülvén a hetvenes évek elején 
a 120 kilométer hosszú Ferencz-József 
öntöző csatorna, a földmívelési minisz
térium a pénzügyi és közlekedésügyi 
minisztériumokkal egyetértőleg a mo
dern raczionális gazdaság szempontjából 
czélszerűnek találta* hogy Pékián, a 
Keresztúr és Torzsa községek közt 
elterülő s közetlen a csatorna bal part
ján elvonuló kincstári földekből 450

* A  ki erről többet is kívánna tudni, 
azt utalom, — nem az országos levéltárban 
szekérszámra meglévő német, olasz, latin 
akták felkeresésére, mely igen hosszadal
mas munka, hanem arra a czikksorozatra, 
melyeket belőlök összeállítottam, s melyek 
az Országos gazdasági Egylet közlönyében, 
a »Gazdasági Lapok«-ban 1885. évben je 
lentek meg, vagy a német M a x  W i r t h -  
nek »Ungarn und seine Bodenschátze« 
czímű könyvére, melyben hasonlóan olvas
ható egy tőlem származó rövid kivonat a 
magyarországi rizstermesztésről a régibb és 
újabb időkben.
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katasztrális hold kiszakíttassék, s rajta 
a periodikus rétöntözés bemutatása ked
véért egy minta-gazdasági telep rendez- 
tessék be.

A zsilipek, tanyák, gazdasági egyéb 
épületek, vízvezető árkok kiépítésére 
a három minisztérium 1878-ban 11,379 
forintot utalványozott, és az elfogadott 
terv szerint a munkálatok még ugyan
azon év tavaszán megkezdődtek, úgy 
hogy október 5-ikén a közlekedési mi
nisztérium helyiségében összejött bizott
ság előtt a berendezés a fentebbi összeg 
keretében már bevégzett ténynek nyil
váníttatott.

A telepet házi munkás állatokkal s 
gazdasági eszközökkel akkép remélték 
felszerelni, hogy a telep évi termékei
ből bevett pénzt egy pár évig csakis e 
czélra fogják fordítani.

Ámde a telep bruttó bevétele még 
a gazdaság vezetésére szükséges forgó 
tőke fedezésére sem volt elegendő, s 
ezért egy pár igás ökör s két igás ló
nak és némely legszükségesebb gaz
dasági eszköznek a beszerzését csak 
újabb beruházási tőke reáfordításával 
tehették.

És ez a gazdálkodás így ment a 
maga útján egész 1880-dik év végéig. 
Termeltek a telepen sovány búzát s még 
soványabb tengerit, igen rossz zabot s 
árpát, kölest és még rosszabb' kendert 
s dohányt, hanem öntözésről szó sem 
v o lt; a telep gazdaságát egy béres 
cseléd vezette s * valóságos iróniája 
volt a mintagazdaságnak; a szántók
nak egy részét elegendő igás erő 
hiányában kénytelenek voltak ismét 
bérbe adni.

Természetes, hogy a gazdaságot 
ilyen módon tovább folytatni képtelen
ség lett volna.

Látva -a telepnek ezt a sanyarú 
helyzetét, a földmívelési minisztérium 
szakértők véleményét kérte, hogy a gaz
daság mibenlétéről, talaj minőségéről s 
ezzel együttjáró forgó beosztásról ki
merítő jelentést, illetőleg javaslatot 
tegyenek.

A kiküldött szakértők szigorú bírá

latot adtak a telepről, s azt mind fizikai 
természete, mind a fel- és altalaj minő
sége szempontjából elítélték, kijelent
vén, hogy a telep vizenyős természeté
nél fogva kevésbbé alkalmas a minta
gazdaságra, s magvas gabnaneműek mű
velésére csakis magasabban fekvő részei 
fordíthatók. A javaslat pedig arra haj
lott, hogy kár a telepre többet költeni, 
hanem vissza kell azt adni a kincstár
nak, hogy megint a bérlők kezére kerül
jön, kik legalább 11 forintot fognak 
fizetni holdjáért.

Mielőtt azonban a telep vjsszakebe- 
lezése megtörtént volna, 1880 dere
kán az akkori földmívelési minisztertől 
felhívást kaptam, hogy Pé.klára leutazva, 
áz ottani gazdasági viszonyokról én is 
nyilatkozzam s a további teendőkről 
tervet készítsek.

Én a tervet néhány nap alatt a 
helyszínén el is készítettem s szeptember 
6-ikán be is nyújtottam. A telep alantabb 
fekvő vizenyős részét folytonos öntözés
sel rizs termesztésit, a nyirkosabb, de ma
gasabban fekvő földeket pedig kender- 
termesztésre s zöld takarmány félék szá
mára osztottam be, meghagyván a telep 
személyzeti szükséglete s a gazdaság 
változatossága szempontjából azokat az 
őszi s tavaszi magtermékeket, melyek 
jó műveléssel hasznot ígérhettek.

A miniszter ezt a tervet, habár nagy 
feltűnést okozott, s némelyeknek igen 
vakmerőnek látszott, elfogadta s a telep 
igazgatását reám ruházta.

Számításaimban nem csalatkoztam ; 
Pékián azóta a rizs és a kender nagy
szerű eredményeket hozott minden év
ben. E két kereskedelmi növény jöve
delme kétszeresen túlhaladja a most 
már 750 katasztrális holdra kiterjesztett 
telep minden más termékeinek jöve
delmét. 1886-ban a telep 15 évre bérbe 
adatott és így a rizs- és kendertermesztés 
a magánszorgalomra bízatott.

Pékián ez idő szerint 150 katasztrá
lis hold van rizs alá berendezve. E 150 
holdba vetünk 130 hektoliter rizst, és 
terem 45 0 a  hektoliter nyers rizs. A
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nyers rizst a bérlők tulajdonát tevő kis- 
sztapári műmalomban hámoztatjuk s 
fehérítjük és nyerünk belőle 1400 méter
mázsa elsőrangú, 200 métermázsa má
sodrangú, s 100 métermázsa apró törött 
rizskását (risino). Ezenkívül 400 méter
mázsa korpát s finom rizslisztet, mely 
kitűnő hizlaló anyag s az óvári kísérleti 
állomás bizonyítása szerint az olaj
pogácsa tápláló értékét pótolja.

A mi a rizstermesztést, a növény ter
mészetét, művelési módját s kereske
delmi czikké feldolgozását illeti, ezek
ről már füzetekre menő ismertetést 
adtam ki, s nem lehet itt szándékom 
sokszor elmondott dolgokat hosszadal- 
masan ismételni.

A rizs vízi növény; a fűvészi köny
vekben Oryza sativa néven ismeretes. 
L i n n é  a hat főbb hímesek osztályába 
sorozza, J u s s i e u pedig a fűneműek 
(Graminaceae) közt ad neki helyet, 
hová a gabonafélék is tartoznak.

A péklairizsa »carolina rizs«-fajból 
van átültetve, mely mint korán érő s 
egyszersmind a legjobb minőségű rizs 
legjobban megfelel éghajlatunknak s a 
legkiterjedettebb keresetnek örvend.

A rizs folytonos öntözést követel, 
jobban mondva, életét vízzel borítva 
éli át.

A vetés ideje nálunk április 2 o-ikától 
május közepéig van ; hanem vetettünk 
már Pékián junius 23-ikán is, s már 
szeptember io-dikén az érés fokára 
jutott.

A rizsnek 2500— 2800° C. hő
fokra van összesen szüksége, hogy meg
érjen. Ezt az összes melegséget 140 
tenyészeti napra elosztva, az átlagos 
napi melegség 19 — 20° C. hőfoknak 
felel meg. A légkör nálunk csak június 
és júliusban szokott ilyen hőmérsékletű 
lenni, ezért sokan még mai napság sem 
hihetik el, hogy Magyarországon rizst 
lehessen termeszteni, mely szerin tök tró
pusi és trópusalji éghajlatot kiván. A 
szükséges meleget azonban nemcsak a 
levegő adja a növénynek, hanem a nap 
közben fölmelegedett s az éjjeli levegő
nél melegebb talaj és öntözővíz is. E-

kettő pedig a magyar televényes alföldön 
és a Ferencz-József csatornában s a be
vezető hosszú árkokban oly hőfokra 
emelkedik, a milyenre Olaszországban 
sem. A víz a rizst megvédi a dértő l; s 
a jégeső sem tesz annyi kárt benne mint 
a szárazi veteményekben.

Minden bizonnyal a rizsnek is meg
vannak a maga ellenségei, mert minden 
növénynek van gyomflórája. A vízi 
köles vagy kosztráva, mit az olasz 
giavone néven nevez, a vízi mohar, a 
nád és sás, s a vízi élősdiek s gyomok 
mind nagy ellenségei a rizsnek, vala
mint az úgynevezett békanyál, mely 
behálózza a rizs szárait s nem en
gedi, hogy a nap melege a viz alá ha
toljon.

A rizst nem szokták aratáskor gar
madába, keresztekbe rakni, hanem 
kévénként hordják ki a rizstáblákról, 
szekérre rakják, a szérűre viszik s ott 
kicsépelik. A rizs szalmája a kicséplés- 
kor még zöld.

A rizs kiszárítása a cséplés után a 
szérűkön történik, s egyike a legkénye
sebb műveleteknek, melyet e növény kö
vetel, mert a nyers rizs színe és keres
kedelmi értéke nagyrészt a szárító el
járástól függ.

Mindezekből kitűnik, hogy a rizs
termesztés sok apró pepecseléssel s gond
dal jár, mely a termesztőben magasabb 
műveltséget s főleg szorgalmasabb utána
járást követel mint a búza vagy egyéb ga
bonaféle, a mi természetes is, mert itt a 
termesztőnek nemcsak a talajjal, hanem 
egyszersmind a vízzel is van dolga, 
melynek éltető s termékenyítő ereje 
csak akkor hatásos a növényzetre, ha 
okos és mindig megokolt eljárásban 
részesítjük.

Végül annak jeléül, hogy a magyar 
talajban termett s a Duna vizével öntö
zött rizs sokkal zamatosabb ízű s táp
láló értékre is gazdagabb mint a kül
földi legjobb rizsek, szabad legyen fel
hoznom a budapesti magyar kir. chemiai 
kísérleti állomásnak a földmívelési mi
nisztériumhoz terjesztett jelentését, mely
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szerint a puszta-péklai »mag)'ar korona 
rizst, a » carolina « és »olasz rizs«-zsel 
összehasonlítva, proteinban a leggazda
gabb, egyéb alkatrészeinek mennyiségé
ben pedig a carolina és olasz rizszsel 
megegyezik. t> Ennélfogva a puszta-péklai 
rizsi a legelső hely illeti meg«, mondja 
a budapesti chemiai kísérleti állomás ve
zetője, ki a péklai rizst próbára meg is 
főzette és azt tapasztalta, hogy » nemcsak 
jóízű és egyenletes állományú, hanem, 
a mint mondani szokták, igen kiadós 
is, azaz a rizs-szemek igen erősen meg
duzzadnak «.

Az említett háromféle rizs chemiai 
alkata a következő:

A lkatrészek Pusztapékla  Carolina Olasz rizs

Víz ........... .......... 10*56% 9 7 4 % 9'93 %
Hamu................. 0*52 » 0*24 » °'45 »
Zsír .............. . 0*24 » 0-25 » 0*28 »
Cellulose........... 0-38 » 0 1 6  » 0-07 »
Protein ......... . 5*20 » 4*99 » 3*45 *
Nitrogént elen vo<

nadék-anyag 83*10 » 84*62 » 85*82 »

E szerint Pékián nemcsak rizst ter
mesztünk, hanem első minőségű rizskását 
is készítünk. Ezzel a rizstermesztés lét
joga is el van döntve Magyarországon.

B o d o l a  L a j o s .

A CHEMIA HALADÁSA AZ UTOLSÓ ÖTVEN ÉV ALATT.
(Befejezés.)

Tudományunknak alig van ága, a 
melyben D a l t o n  atómelméletének fon
tosabb szerep jutott volna, mint a szerves 
chemiában; és bizonnyal nincs olyan 
ága, a mely az elmúlt 50 év alatt akkora 
haladást tett volna, mint épen ez. A leg
fontosabb felfedezések egyike, a mely 
már több mint félszázados, az,hogy lehet
nek vegyületek, a melyek a mellett, hogy 
azonos összetételűek, azaz ugyanazon 
alkotórészek ugyanazon százalékos meny- 
nyiségben vannak meg bennök, mégis kü- I 
lömböző chemiai anyagok, mert külöm
böző tulajdonságaik vannak. D a l t o n  
volt az első, a ki efféle vegyületek létezését 
megmutatta és azt a nézetét fejezte ki, 1 
hogy a külömbség az atómoknak külöm
böző elhelyezkedéséből ered. Nem sok
kal később F a r a d a y  mutatta meg, 
hogy ez a feltevés helyes és L i e b i g, 
továbbá W ö h 1 e r kutatásai, melyek
kel a cyansav és cyamelid kapcsolatát 
kimutatták, Da l t o n  következtetésének 
helyességéről minden kétséget eloszlat
tak. Ezek után F a r a d a y  kimond
hatta, hogy keresnünk kell olyan tes
teket, a melyek ugyanazon elemekből 
állanak, és bennök az elemek ugyanolyan 
viszonyban vannak, de tulajdonságaik 
mégis külömbözők. Ezek száma, mondá, 
valószinűleg még szaporodni fog. Hogy ez 
a jóslás mennyire igaz volt, kitűnik abból

a tényből, hogy manapság már ezrekre 
rúg az ilyen esetek száma és nemcsak az 
egyes testek közötti külömbségek okát ta
láltuk meg az atómok eltérő csoportosu
lásaiban, hanem valamely adott vegyíi- 
letre előre megmondhatjuk azon variá- 
cziók számát, a melyekben az alkotó ele
mek ugyanolyan súlyviszonyokban for- 
dúlhatnak elő. Hogy minő rengeteg eme 
variácziók száma, kitűnik abból, hogy 
pl. az a szénhidrogénvegyület, mely
ben 13 atóm szén 28 atóm hidrogén
nel van vegyülve, nem kevesebb, mint 
802 különféle alakban jelenhet meg.

D a l t o n  atómjai csak az elmélet 
alapköveit alkotják; de az újabb szer
ves chemia egész épülete az atómok 
elhelyezkedése módjának ismeretén épül 
fel. Bizonnyal csodálatos, hogy a mai 
chemikusok egész biztossággal meg 
tudják mondani, minő relatív helyze
tük van az atómoknak abban a mole
kulában, a mely oly parányi, hogy egy 
tűhegyén sok millió férne el belőle. De 
még nem lenne késünk a tudomány osz
trigáinak felbontásához, ha nem halad
tunk volna az elemi atómok különös 
tulajdonságainak megismerésében mesz- 
szebbre, mint D a l t o n  maga. Alapos 
okok szólnak manapság a mellett, hogy 

1 minden elem atomjainak különös ve- 
| gyűlő képességűk van; egyesek egyetlen,
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mások kétszer akkora, mások háromszor 
és megint mások négyszer akkora ve
gyülő képességgel vannak felruházva. Az 
értékesség elméletének csírái, a melyek
ből a modern chemia egyik legtermé
kenyebb felfogása fejlett ki, 1852-ben 
F r a n k 1 a n d-tól erednek ; de az ató
mok kapcsolatának határozott magyará
zata, továbbá a szén-atómok négyértékű- 
ségének, egymással való kapcsolatainak, 
továbbá a zsíros és arómás vegyüle- 
tek szerkezeti külömbségeinek magya
rázatát 1857-ben K e k u 1 é adta. Nem 
szabad azonban elfelednünk, hogy ez a 
nagy elv már 1833-ban előre vetette 
árnyékát, mikor F a r a d a y  az elektro- 
lizis ismeretes törvényeit megállapította 
és hogy H e 1 m h o 11 z fejtette ki tel
jesen az elméletet azon beszédben, me
lyet Faradayről tartott. Míg ugyanis 
F a r a d a y  megmutatta, hogy azelektró- 
liziskor kiváló elemek mennyiségei che
miai értékességükkel fordított arányban 
vannak, H e l m h o l t z  ezt azon ténnyel 
magyarázta meg, hogy az elektromos
ság mennyiségei, a melyek az egyes ele
mekben megkötve foglaltatnak, a chemiai 
értékességgel egyenes arányban állanak.

A négyértékű elemek csoportjában 
van a szén is, és épen ebben leli ma
gyarázatát az a körülmény, hogy a szén
vegyületek száma más elemek vegyüle- 
teinek számát messze túlhaladja. Mert 
ezeknek a szénrészecskéknek nemcsak 
négy eszközük van más elemek leköté
sére, hanem ezek a négykarú szén-atómok 
nagy előszeretettel kapaszkodnak egy
másba és könnyen csatlakoznak egy
máshoz, hogy nyilt lánczokat vagy zárt 
gyűrűket alkossanak, a melyekkel az
után más atómok egyesülnek, hogy a 
szabad szénkarokat megragadják és így 
egy társaságot alkossanak, a melyben 
minden kar össze van fűzve. Ilyen cso
portot, a melyben minden egyén állandó 
helyet foglal el, alkotnak a szerves vegyü- 
letek molekulái. Ha az ilyen csoportban 
az egyes tagok karjaikat változtatják, új 
vegyület keletkezik. Valamint egy társa
ságban a szem az egyes tagok elhelyezé
seit követni tudja, úgy a chemikus is fel

tudja ismerni molekuláiban az atómok 
csoportosulását és tudja, hogy minden 
más elhelyezkedés új vegyületet alkot, 
melynek új tulajdonságai vannak és ezen 
az úton számot adhat azon felbomlások
ról, a melyeket a molekulák szenved
hetnek.

A chemikus nem elégszik meg azzal, 
hogy az atómok elhelyezkedését egy 
síkon ábrázolja, hanem megkísérli az 
elemek helyzetét a térben is feltüntetni. 
Ez úton sikerült nehány izomér test 
olyan tulajdonságait megmagyarázni, a 
melyeket eddigelé homály fedett. Külö
nösen V a n-t H o ff-nak és nemrégiben 
W i s 1 i c e n ü s-tiák 'köszönheti áTcHe7 
mia ezen vizsgálatok megindítását.

Az atómok elhelyezkedésének isme
rete, az elrendezkedés természetének 
megállapítása lökést adott a szerves che- 
miának sok kísérleti nehézség áthidalá
sára, minek révén váratlan eredmé
nyekre jutott. A szerves chemia synthe- 
tikussá lett. 1837-ben csak igen kevés 
és igen egyszerű vegyületet állíthat
tunk elő elemeikből, sőt a chemikusok 
nézetei magára ezen felépítés lehetősé
gére vonatkozólag is nagyon eltérők 
voltak. G m e l i n  és B e r z e l i u s  azt 
állította, hogy a szerves vegyül etek nem 
állíthatók elő elemeikből úgy, mint a 
szervetlenek. A szerves vegyületeket 
általában az életerő termékeinek tar
tották. Csak L i e b i g  és W ö h l e r ,  a 
kik sejtették a tudomány jövőjét, küz
döttek ezen felfogás ellen, azt állítván, 
hogy a  szerves anyagok előállítása, ha 
csak nem alkotnak élő szervezetet, nem
csak valószinű, hanem bizonyos is. Még 
azt is kifejezték, hogy a czukrot, a mor
fiumot, a salicint egykor elő fogják állí
tani. Ez a jóslat, nem is kell mondanom, 
50 év múlva teljesült. Ma már mester
séges édesítő anyagot, mesterséges alka
loidot és salicint tényleg előállítunk.

Mind eme jóslatok daczára és 
noha W ö h l e r  már 182 8-ban a húgy- 
anyagot mesterségesen előállította és 
ezzel a szerves és szervetlen világ 
közti chemiai külömbségeket végképen 
lerombolta, mégis hosszú időn át meg
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voltak az eltérő nézetek, és a húgyanyag 
előállítását kivételnek tekintették, a mely 
csak a szabály mellett bizonyít. Manap
ság már eltűnt az életerőbe vetett hit 
és nem csal bennünket tévutakra. Ma 
már tudjuk, hogy az élettelen világban 
a chemiai egyesülések ugyanolyan tör
vények szerint mennek végbe, mint az 
élő világban és hogy a chemikusnak 
csak a szerves vegyület alkotását kell 
felismernie, hogy megígérhesse mester
séges előállítását.

A synthetikus szerves chemia hala
dása azonban kezdetben nagyon lassú 
volt. Tizenhét hosszú esztendő múlt el 
W ö h l e r  első felfedezése és a követ
kező synthesis között. 1845-ben állí
totta elő K o 1 b e az eczetsavat elemei
ből. Ezután az eredmények fényes sora 
következett, olyan bő aratás, hogy gaz
dagságával egészen eláraszt bennünket, 
hogy nehezünkre esik a legalkalmasabb 
példákat kikeresni, a mivel a modern 
chemiai synthesis erejét és terjedelmét 
megvilágíthatnék.

A szerves chemiának 1837-ben még 
nem volt tudományos alapja. W ö h l e r  
B e r z e 1 i u s-hoz intézett egyik levelé
ben a szerves chemiáról azt mondja, 
hogy az ember eszét megzavarhatja.
»Olyannak látom«, mondja »mint va
lami csupa idegen növényekkel telt 
trópusi őserdőt, mint valami végtelen, 
ösvénynélküli sűrűséget, a melyben nem 
mer az ember járni*. De mihamar rit- 
kásabb lett a tények vadonja. Be r -  
z é l i  us  1832-ben L i e b i g - n e k  és 
W ö h 1 e r-nek a benzoesavra vonatkozó 
felfedezéseit egy új korszak hajnalának 
mondta. Valóban hajnal volt ez, mert 
bevezette azt a termékeny felfedezést, 
hogy az atómok egyes csoportjai elemek 
gyanánt képesek hatni és ezáltal a szer
ves gyökök létezését mutatták meg. De 
csak S c h o r l e m m e r - n e k  köszönhet
jük ezen anyagok valódi szerkezetének 
ismeretét, a mi a tudomány történeté
ben nagy jelentőségű esemény volt.

Tekintsünk másfelé, hogy lássuk, 
miként áraszt világot D u m a s a helyet
tesítés törvényének felfedezésével 1834-
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ben az eladdig magyarázat nélkül álló 
tények egész sorozatára, mikor meg
mutatta, hogy a molekulát alkotó ele
mek másokkal helyet cserélhetnek. Ér
dekes történet fűződik ehhez a felfede
zéshez. X. Károly franczia királynak a 
Tuilleriák palotájában tartott egyik 
estélyén a vendégek igen kellemetlen 
bűzt éreztek és azt hitték, hogy ez a 
viaszgyertyáktól származik. Elhivták 
D u m a  s-t, a híres chemikust, hogy 
derítse ki a tünemény okát. Azt ta 
lálta, hogy a viaszt, a melyből a gyer
tyák készültek, chlórral fehérítették, 
miközben néhány hidrogénatóm helyét 
chlóratómok foglalták el, és hogy a 
fojtó gázok sósavból álltak, a mely a 
gyertya elégésekor keletkezett* A viasz 
olyan fehér volt, mint azelőtt és a 
hidrogénnak chlórral való helyettesítése 
csakis az elégéskor volt felismerhető. 
Ez a véletlen vitte Duma.s-t az e fajta 
tünemények behatóbb tanulmányozá
sára, és vizsgálatainak eredménye az ő 
helyettesítési törvényében van kifejezve.

D u m a s  e felfedezése igen nagy ha
tású a chemia haladásában. Csírája volt 
ez Wi l l i a ms o n  klasszikus vizsgálatai
nak az étherképződésre vonatkozólag, va
lamint a modern szerkezőchemia alapvető 
vizsgálatainak, a melyeket W ü r t z és 
H o f m a n n a z  összetett ammoniákokra 
vonatkozólag végeztek. Az organikus 
synthesis bámulatosan nagy haladása is 
ezen felfedezésből indúlt ki.

Az organikus synthesis, mint előbb 
említettem, véghezvihető, ha az anyag 
chemiai szerkezete ismeretes. Az első 
lépés tehát abban áll, hogy a mester
ségesen előállítandó természetes anya
got olyan alkotó részekre bontsuk fel, 
melyeknek szerkezete ismeretes. így si
kerűit pl. H o f m a n n-nak a koniiii fel
bontása arra az egyszerűbb anyagra, a 
melyet a chemikusok mint piridint, jól 
ismernek. Miután H o f m a n n  ezt a 
tényt megállapította és az elemek cso
portosulását közelítőleg meghatározta, 
az eljárást meg kellett fordítania és a 
piridinbol kiindulva, a kivánt alkotású 
és tulajdonságú vegyületet kellett elő
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állítania, a mi legközelebb L a d e n -  
b u r g - n a k  sikerűit is.

Ama változások ismerete, a melyek 
a szerves vegyületek molekuláiban végbe 
mennek, nemcsak természetes anyagok 
mesterséges előállítására szolgált, hanem 
sok új anyag felfedezésére is vezetett 
A legérdekesebb talán a saccharin, egy 
mesterségesen előállított édes anyag, 
mely 250 szer olyan édes mint a czukor, 
és a melyet a kőszénkátrányból állítot
tak elő. De ne gondoljuk, hogy ezek a 
felfedezések csak tudományos érdekűek, 
hiszen a kőszénkátrányból előállítható 
festékek iparát teremtették ezek meg, 
melyet —  az angolok büszkeségére — 
P e r k i n állapított meg.

A synthetikus chemiának egy másik 
érdekes alkalmazását egy egész sereg 
lázellenes szer felfedezésében látjuk, 
melyek közül az antipirint, mint a leg
hasznosabbat említem fel. Ezen felfede
zéseknek nagy élettani jelentőségük van. 
Talán idővel lehetségessé válik olyan 
anyagok előállítása, melyeknek előre 
megállapított élettani tulajdonságaik 
vannak, sőt idővel talán a testeknek 
élettani hatását az ő alkotásuk ismere
téből előre megmondhatjuk.

De nemcsak az élettani tulajdon
ságok állnak a chemiai szerkezettel 
szoros kapcsolatban, hanem minden 
fizikai tulajdonság is. Időszakunk kez
detén még alig sejtették ezt az össze
függést ; de manapság azon esetek 
száma, a melyekben az összefüggés min
den kétséget kizárólag be van bizo
nyítva, majdnem végtelen nagy. Talán 
a legfeltűnőbbek azok, a melyek a tes
tek optikai tulajdonságait hozzák kap
csolatba a chemiaiakkal. Legelőbb 
Pa s t e u r mutatott rá erre az összefüg
gésre a szőlőczukor- és borkősavra 
vonatkozó vizsgálataiban (1848), de az 
első, a ki a chemiai szerkezet és az 
optikai tulajdonság közötti összefüggést 
quantitatív vizsgálatnak vetette alá, 
G l a d s t o n e  volt (1863). E kérdés 
tárgyalásában nagy pontossággal kellett 
eljárnia és valóban igen gyümölcsöző 
praktikus eredményei is voltak. Csak a

polariszkópra utalok, mellyel a czukor- 
tartalmat határozhatjuk meg, a mely 
épen olyan fontos eszköz a chemikus, 
mint á gyáros kezében.

Közel állunk a kérdéshez, hogy hol 
van a chemikus előállító képességének 
határa ? A dogmatizálás veszélyes vol
tát már elég példa mutatta a tudomány
ban, de mégsem mulaszthatjuk el, hogy 
azon érzetünknek ne adjunk kifejezést, 
hogy a chemikusnak jelenleg nem le
het kilátása a válaszfal lerombolására, 
a mely az élő és élettelen világ közt van.

Természetesen vannak, a kik azt 
állítják, hogy elérkezik egykoron annak 
is az ideje, hogy a chemikus a syn
thetikus műveletek egész sora útján az 
élettelen anyag elemeit élő szerkezetté 
fogja összefűzni. Akármit állítsanak is 
más oldalról, a chemikus csak azt mond
hatja. hogy eddigelé ilyen problémát 
még nem tárgyaltunk. A protoplazma, 
a melyen az élet legegyszerűbb tüne
ményei mutatkoznak, nem vegyület, 
hanem a vegyületekből felépült szerke
zet. A chemikusnak sikerülhet néhány 
alkotó molekulájának előállitása; de 
semmivel sincs több kilátása az egész 
szerkezet előállítására, mint péld. arra, 
hogy a csersav mesterséges készítése a 
gubacs előállítására fog vezetni.

Ámbár tehát nem remélhetjük az 
élő anyag synthesisének sikerültét, 
mégis igen nagy haladást tanúsított az 
élettünemények chemiája az elmúlt 50 
év alatt, sőt mondhatjuk, hogy a fizioló
giai és pathológiai chemia csakis e kor
ban keletkezett.

Bizonnyal nincs érdekesebb és mond
hatnám bonyolódottabb ága tudomá
nyunknak, mint az, a mely az állat* és 
növényélet tüneményeivel foglalkozva, 
azon elveket akarja megállapítani, a 
melyek testünk létében, életében és 
mozgásában nyilvánúlnak. De tudva, 
hogy tudományunk más ágában fel
merülő, kevésbbé bonyolúlt problémáin
kat sem tudjuk mindenkoron meg
oldani, nem csodálkozhatunk azon, hogy 
e téren még a fundamentális fontosságú
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tünemények magyarázatától is elég távol 
vagyunk.

Mégis érdekes felemlítenünk, hogy 
majdnem 50 évvel ezelőtt L i e b i g  
ezen gyülekezet chemiai szakosztálya 
előtt tett legelőször jelentést arról a kí
sérletéről, hogy az élettüneményeket 
chemiai és fizikai alapon magyarázza 
meg. Ebben az értekezésében azt állí
totta L i e b i g ,  hogy az energia meg
maradásának elve az állati életművele
tekben is nyilvánul és kiemelte, hogy 
az állat nem létesíthet több meleget, 
mint a mennyi a táplálékában levő 
szén és hidrogén elégéséből keletkezik.

»Az állati melegség forrását ezelőtt 
—- mondja Liebig —  az ideg- és izom
működésben keresték, vagyis a test me
chanikai működéséből származtatták, 
mintha bizony ezek a mozgások létez
hetnének, ha nem fogyna el épen annyi 
energia, mint a mennyi keletkezik.« Az 
élő testet a laboratórium kemenczéjéhez 
hasonlítja, a melyben az égő anyag át
alakulásának egész bonyodalmas sora lép 
fel, a melyben azonban az égési termékek, 
szénsav és víz és a keletkezett meleg 
nem a közbenső állapottól, hanem csakis 
a végső termékektől függenek. L i e- 
b i g a táplálékokat két csoportba osz
totta. A keményitőből és szénhidrátok
ból álló táplálékok a test melegét szol
gáltatják, a fehérje- vagy nitrogéntartal- 
múak ellenben: a hús, a siker és a ca- 
sein, a melyekből izomzatúnk felépül, 
nem alkalmasak a meleg fejlesztésére. 
A mechanikai energia és az állat egyéb 
működése az izomzat felhasználásából 
ered. Látjuk, mondja Liebig, hogy az 
eszkimó zsírral és faggyúval táplálkozik, 
a melynek elégése megóvja testét a 
hidegségtől. A pampákon át nyargaló 
guacsó kizárólag száraz hússal táplálko
zik és a csónakos meg a bajvívó, a ki 
megszokta a beefsteak-et és a portért, 
keveset fogyaszt teste melegének fen- 
tartására, de sok kell neki, hogy friss 
izomszövetet szerezzen magának, mi 
okból sok nitrogéntartalmú táplálékra 
van szüksége.

Kevéssel ez után R o b e r t M a y e r,
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a kinek neve, mint az eleven erő meg
maradásának feltalálójáé, eléggé isme
retes, megtámadta Liebig ezen állítását, 
azon hipothézist állítván fel, hogy min
den izomműködés a táplálék elégéséből 
származik, nem pedig az izom elrombo- 
lásából. Mit szól az újabb kutatás ehhez 
a kérdéshez ? Lehet-e az » experimentum 
crucis«-sal a dolgot eldönteni ? Lehet. 
Meg tudjuk ugyanis határozni az ember 
vagy állat végezte munka nagyságát; 
ezt a munkát kilogramméterekben fejez
hetjük ki. Meghatározhatjuk továbbá, 
hogy mennyi nitrogéntartalmú anyag 
megy tönkre a pihenő vagy a dolgozó 
állatban a nitrogéntartalmú anyagok azon 
mennyiségéből, a melyek az állati test 
váladékaiban előfordúlnak. Meg kell 
még azt is jegyeznünk, hogy ezek az 
anyagok soha sem égnek el teljesen. 
Ha azonban az elégett izom-anyag hő
értékét ismerjük, könnyű lesz ezt me
chanikai értékké átalakítani és így a 
keletkezett. energiát meghatározhatjuk. 
Mi az eredmény? A Faulhorn megmászá
sával vagy a kézi malom hajtásával 
járó munka kifejtésére elég-e az izom
anyag azon mennyisége, a melynek el
égéséből a keletkezett energiát meg
határoztuk ? Gondos kísérletek meg
mutatták, hogy a tényleg kifejtett energia 
kétszer olyan nagy, mint az, a mely a 
testből 24 óra alatt kiválasztott nitro
géntartalmú anyagok oxidálásából ered. 
Ebből kitűnik, hogy L i e b i g-nek nincs 
igaza. A táplálék nitrogéntartalmú anya
gai kétségen kivül az izomzat veszte
ségeit pótolják, mert ennek, valamint a 
test egyéb részeinek is meg kell újul- 
n iok ; de a nitrogéntelen anyagok 
nemcsak a test melegét tartják fenn, 
hanem oxidálódásukkal egyúttal a test 
izom-energiáját is szolgáltatják.

Arra a következtetésre jutunk tehát, 
hogy a táplálék helyzeti energiája szol
gáltatja a test mozgási energiáját, még 
pedig melegség és mechanikai mozgás 
alakjában.

De még egy tényezővel kell számol
nunk e tárgyalásokban, a melyet termé
szetesen még nem mérhetünk meg kö
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zönséges mértékeinkkel, nevezetesén a 
szellemnek a testre való hatásával. Mert 
ha nem is állapíthatjuk meg szabatosan 
a szellem hatását a test fizikájára és 
chemiájára, nem tagadhatjuk, hogy a 
szellemi munka és a táplálkozás között 
tényleg összefüggés van. Hogy nyilván
való a külömbség az öntudatos és ösz
tönszerű munka között, kitűnik abból, 
hogy a szív soha sem fárad el működé
sében, ellenben az akaratunktól függő 
izmok a tartós munkában elfáradnak. így 
pl. tudjuk, hogy bizonyos katonai gya
korlatot, mely az ujonczot elfárasztja, a 
régi katona föl sem vesz, mert a mozgá
sokat automatikusan végzi. Mekkora me
chanikai energiát használ fel a szellemi 
tevékenység, oly kérdés, melyre a tudo
mány még nagyon sokáig adós marad 
a válasszal. De hogy a testet a szellemi 
munka kifárasztja, kétségbevonhatatlan 
tény. Míg ugyanis, a mint a hőelmélet 
második főtétele mondja, egyetlen me
chanikai szerkezettel sem lehet a mele
get tökéletesen átalakítani mozgási ener
giává, H e l m h o l t z  azt hiszi, hogy ez 
az állati szervezet finom mechanismusá- 
ban talán megtörténik.

Habár L i e b i g  nek » A chemia alkal
mazása a mezőgazdaságban « czímű mun
kájának 1840-ben történt megjelenése 
előtt is sok alapvető tény volt megálla
pítva, ez az értekezés e tudományág hala
dásában mégis új korszakot alkotott. L i e- 
b i g nemcsak mesteri kézzel csopor
tosította az előbbi kutatók eredményeit, 
hanem a maga nézeteit is merészen és 
nagy éleselméjűséggel adta elő. Csak a 
televény-elmélet ellen intézett támadásait 
akarom megemlíteni és azt a teljes 
diadalt, a mit aratott. S a u s s u r e  és 
mások már eleget dolgoztak azon, hogy 
ez elmélet alapjait megingassák, a nö
vényélet búvárai mégis megtartották 
azt a nézetüket, hogy a televény, vagyis 
az elkorhadt növényanyag a növény- 
életre szükséges szénnek egyedüli for
rása. L i e b i g is arra az eredményre 
jutott S a u s s u r e  munkáinak tanulmá
nyozásában, hogy egy bizonyos terüle
ten lerakódott szénanyag nem eredhet
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a televényből, a mely maga is növény
anyag elkorhadásából származott és azt 
állította, hogy a növények összes szén- 
tartálma a körlég szénsavából ered, a 
mely, ámbár aránylag igen kis százalék
ban fordúl elő a levegőben, mégis oly 
nagy mennyiségben van jelen, hogy ha 
az egész jelenlegi növényzet elégne, 
a körlégben foglalt szénsav mennyisége 
még meg sem kétszereződnék.

Hogy L i e b i g következtetései he
lyeseik, azt kísérleti úton kellett bebizo
nyítani. Ilyen bizonyíték azonban csak 
hosszú ideig tartó kísérletekből eredhe
tett és itt tűnt ki legelőször, hogy a 
chemiai kísérletek nemcsak a laborató
riumban végzettekre szorítkoznak, am e 
lyek gyakran csak néhány pillanatig 
tartanak. Angol mezőgazdasági chemi- 
kusok L a w e s  és G i l b e r t  vitték 
véghez e kísérleteket. Ők 44 esztendőn 
át termeltek búzát egy helyen a nélkül, 
hogy széntartalmú trágyát kapott volna 
a föld, úgy hogy az egyetlen forrás, 
a miből a növény a növekedéséhez szük
séges szenet szerezhette: a körlég volt. 
A szén mennyisége, a mely a búzában 
és szalmában arról a talajról eltávolít
tatott, a mely csak ásványtrágyát ka
pott, évenként átlag 1000 font volt és 
azon, a mely nitrogéntartalmú anyaggal 
is trágyáztatott, 1500 fonttal több szenet 
arattak. Évenként tehát 2500 fontnyi 
szén távolíttatott el, a nélkül, hogy szén- 
tartalmú trágyát kapott volna a föld. 
így tehát Liebig állítása kísérleti úton 
lett bebizonyítva.

De L i e b i g  azon másik állítása, 
hogy a növények a felépülésükhöz szüksé
ges nitrogént is a levegőben levő ammó
niákból veszik, ugyancsak L a w e s  és 
G i l b e r t  hosszú kísérletei útján ha
misnak bizonyult. A levegőben levő 
ammoniak nitrogénje ugyanis nem fedezi 
a növények szükségletét. Arra jutottak, 
hogy ezt vagy a levegőben foglalt sza
bad nitrogén vagy pedig a termőföld
ben foglalt nitrogéntartalmú anyagok 
szolgáltatják. Ez a két, látszólag ellent
mondó állítás kiegyeztethető talán W a- 
r i n g . t o n  és B e r t h e l o t  újabb kuta

UTOLSÓ ÖTVEN ÉV ALATT.
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tásai alapján. Az utóbbi ugyanis meg
mutatta, hogy a talaj bizonyos feltéte
lek mellett képes a levegő szabad nitro
génjét elnyelni és vele olyan vegyülete- 
ket alkotni, melyeket később a növény 
felszív.

Mindezeknél közelebbről érdekel 
bennünket az a hatás, a mit a chemia 
a pathológiára tett. Nagyobb eredménye
ket egy téren sem értek el, mint a 
mikro-organizmusok tanulmányozásában 
és ezeknek az egészséghez és betegség
hez való viszonyuk megállapításában. 
L i e b i g-nek az erjedésre és rothadásra 
vonatkozó nézetei, mely szerint eme 
folyamatok tisztán chemiaiak lennének, 
megdőltek és helyökbe P a s t e u r  azt 
az alapvető tételt állította, hogy ezek a 
folyamatok bizonyos alsóbbrendű lények 
életével szoros összefüggésben állnak. 
Ezzel megállapította a bakteorológia 
tudományát, a mely L i s t e r kezében 
a sebészetnek fényes eredményeit szol
gáltatta és arra vezetett, hogy K 1 e b s, 
K och,  W i l l i a m  R o b e r t s  és mások 
néhány betegség okát kideríthették. 
Különösen fontosak azok a vizsgálatok, 
a melyeket P a s t e u r  az utóbbi időben 
a legborzasztóbb betegségnek, a veszett
ségnek gyógyítására végzett. Ezek a fel
fedezések igen messzehatók, mert arra 
vezetnek, hogy hasonló vizsgálódással 
és hasonló kezeléssel idővel még több 
betegség is el lesz hárítható. Azt hihet- 
nők, hogy itt már átléptük a chemia 
határát és tisztán biológiai tünemények
kel van dolgunk ; de az újabb kutatások 
arra vallanak, hogy a mikroszkóppal 
kutató búvár helyét megint a chemikus- 
nak kell majd elfoglalnia, mert azt ta
pasztaljuk, hogy a ragályos betegségek 
tünetei nem maguktól a mikrobionoktól 
erednek, a melyek a ragályos betegsé
get terjesztik, hanem e mikroszkópi szer
vezetek életének termékeiből, tehát bi
zonyos vegyületekből származnak. E 
betegségek sajátos nyilvánulásai azokra 
a mérges anyagokra vezethetők vissza,

a melyeket az említett élő organizmusok 
alkotnak, mert megbizonyosodtunk arról, 
hogy ilyen mérgekkel magukkal is elő- 
idézhetők a betegség tünetei, még akkor 
is, ha maguk ez organizmusok teljesen 
hiányoznak.

Hogy ilyen sokáig időztem az 
elvont tudomány egyes ágainak hala
dásánál, nem azért tettem, mintha nem 
becsülném eléggé a természettudomá
nyok haladásának egyéb módjait, a tudo
mány alkalmazását és terjeszkedését, 
hanem csupán azért, mert a British 
Association mindig, elég bölcsen, azt 
tartotta, hogy ez eredeti kutatásokban 
gyökeredzik minden alkalmazás, úgy 
hogy ennek az istápolása és előmozdí
tása volt több mint 50 esztendeje leg
főbb czélunk és óhajunk.

Ha az idő engedné, kimutatnám az 
ipar haladásának kapcsolatát ez eredeti 
kutatásokkal; megmutatnám minő óriási 
léptekkel haladt a chemiai ipar az el
múlt 50 év alatt. Meg kellene mutat
nom, hogy a világ mennyit köszönhet a 
chemiának nemcsak a mindennapi, ha 
nem a művészi szükségletek kielégíté
sére, és hogy mindazokra nézve, a kik 
hazájok ipari haladását szivükön hord
ják, milyen fontosak a tudomány alap- 
elvei.

Valamennyien egyesülhetünk Le s -  
s i n g szavainak ismétlésében : »Az em
ber értéke nem ismereteinek mennyisé
gétől függ, sem attól, a mit tudni vél, 
hanem a törekvéstől, a mely az ismere
tek kutatására sarkalja. Nem az igazság 
birtoka, hanem a kutatás fejtette ki az 
ember képességeit és ebben rejlik egye
dül a saját tökéletesítésének is nyitja. 
Ha az Isten jobb kezében tartaná az 
igazságok összességét, bal kezében pedig 
az igazság utáni örök vágyat, akár az 
örökös tévedésekkel együtt, alázatosan 
kérném a bal kezének tartalmát, ezt 
mondva: »Atyám, ezt add nekem; a 
tiszta igazság csak Neked valóU

B. M.
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A VÁNDORPATKÁNY ELTERJEDÉSE.

Európát, mint P e s c h e l - L e i p o l d t  
mondja,* egymás után több patkány
faj látogatta meg. Az első, miként a 
középkori krónikások mondják, a góth 
patkány volt, utána jött a vandal, ké
sőbb a hunn patkány. Minden utóbbi 
betörő kiirtotta a megelőző, már 
meghonosodott fajt. A gyöngébbnek 
az erősebb jövevény előtt meg kellett 
hátrálnia, de utóbb Őt is csak hasonló 
sors érte egy újabb invázióval szem
ben. Mely patkányfajok voltak ezek, 
érdekes volna tudni, de ma már ki 
nem mutatható, mivel az akkori írók 
nem különböztették meg a faji jegye
ket élesen és megelégedtek azzal, hogy 
a nép ez alkalmatlan vendégeket azok
nak a vándorló népeknek nevével ru 
házta fel, a melyek szereplése idejé
ben megjelentek, vagy a melyeknek, 
úgy lehet, kiséretét is alkották. Hogy 
Ázsia felől jöttek időnként új seregek, 
azt feljegyezték, de jövetelök irányát 
és valószinű okát nem.

A német Ratte névből, mely elő
kerül már az althochdeutsch glosszá
riumokban, valamint az angolszász 
Álfric-félében, azt kell következtetnünk, 
hogy a házi patkány (Mus rattus L.) volt 
a középkorban földrészünkön megjelenő 
legutolsó patkányhad, mely Keleteuró- 
pában a szláv néptörzseknek már szét- 
váladozása idejében jelenhetett meg, 
mivel,mint V i k t o r  H e h n  mondja,** 
a különböző szláv törzsek különböző 
nevekkel ruházták fel ezt az állatfajt. 
A természetrajz először A l b e r t u s  
M a g n u s munkáiban*** a XII. század
ban emlékezik meg róla, —  holott

* Physische Erdkunde nach den hin- 
terlassenen Manuscripten Oscar Peschers 
selbststándig bearbeitet und herausgegeben 
von Gustav Leipoldt. II. kötet. 1880. 
6 5 7 - 6 5 8 .  1.

** Kulturpflanzen und Hausthiere in 
ihrem Uebergange aus Asien von Victor 
Hehn. III. kiadás 1877. 4°^ —4° 9* 1*

*** Orvos-természettudományi Értesítő 
1882. Dr. E n t z  G é z a .  Term. tud. szak 
1 4 7 — 149.

j Anglia történetírói azt beszélik, hogy 
| Hódító Vilmos trónra lépése idején 
I (1066) egy fekete patkányfaj tűnt fel 
| ott, mely Francziaországot előbb már 

annyira ellepte volt, hogy a németek, 
különösen pedig a nordhauseniek pél
dájára még körmenetet is tartottak ez 
isten-csapása elhárítása végett.

Az angol nép elnevezte a jövevény 
patkány fajt normann- vagy whig-pat- 
kánynak, mely mindenütt elűzte a régi 
barna angolszász vagy tory-patkányt. 
De az elűzött nem maradt bosszulat- 
lan, mert most már a normann-patkányt 
egy középázsiai faj, a vándorpatkány 
(Mus decumanus Pali.) szorítja le ott 
is az élet színpadáról, úgy hogy B e l l  
szerint* Londonnak már csak egyes 
istállóiban, M a c  G i l l i v r a y  szerint 
pedig Skócziának kisebb félreeső fal
vaiban található. Európa szárazföldén 
kevés híján be van már fejezve a küz
delem, melynek egy érdekes példáját 
L e u n i s j á n o s  természetrajzi író élet
rajzában . is olvashatni **

1842-ben Leunis tudni óhajtotta, 
van-e még Hildesheimban házi patkány; 
közzé tette e végből a helyi lapban a 
kétféle patkány külön ismertető jegyei
nek leírását és késznek nyilatkozott 
minden darab házi patkányért egy 
márkát fizetni, akár élve, akár halva 
hozza valaki eléje. Beállít pár nap 
múltán egy molnárlegény és azt jelenti, 
hogy a Godehardi malom régi sertés- 
hídlása felbontásakor egy óra alatt 96 
darab patkányt vertek agyon. Zavarba 
jött ekkora eredménnyel szemben Leu
nis és fizetőképessége megállapítása 
végett összekutatva íróasztalát, elindult 
a hely színére. Abbeli aggodalma azon
ban, hogy mélyen kell a zsebébe nyúl
nia, csakhamar eloszlott, mert a meg
ölt valamennyi barna, tehát vándor
patkány volt, sőt később sem került elő

* Orv. term. tud. Ért. idézett helye.
** Johannes Leunis nach seinem Leben 

und Wirken von Kari Lorenz Grube. Han
nover 1876. 22—23. 1.
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egész Hildesheimban egyetlen egy fekete 
(házi) patkány sem.

A házi patkány valódi otthona 
közhiedelem szerint Perzsia, a honnan 
ismeretlen időben mindenfelé szét
áradt a mérsékelt éghajlatú vidékekre. 
Van az Amur-folyó mentén, hol miatta 
minden megehető dolgot jó magasra 
kell akasztani; nem hiányzik Japánban ; 
az óczeániai szigeteken oly erősen el 
van terjedve, hogy a lakosság egyéb 
húsnemű hiányában eledelül is hasz
nálta, sőt mikor Uj-Zélandot a maórik 
birtokba vették, szándékosan maguk
kal vitték ezt a hasznavehető állatot 
is. Egyiptomban is rengeteg volt a szá
muk. Európába a népvándorlás idején 
jutott el és úgy terjeszkedett, hogy 
nem hiányzott csakhamar a bányák 
legmélyebb tárnáiban sem. Befészkelte 
magát különösen a hajók aljába és 
így nemcsak messze tengeri utakat 
tett meg, de szétáradt az Újvilágban 
is, Peruban 1544-ben terjedt el.

A vándor- vagy barna patkány
nak Európa felé való özönlésére 
P a l i a s  szerint* 1727-ben egy föld
rengés adott ok o t; nagy seregekben 
kelt ekkor át Asztrakhan városánál a 
Volga folyón, elterjeszkedett Orosz- 
és Lengyelországban. Kelet-Porosz- 
országban 1750-ben jelent meg; Né
metország egyéb vidékein 1770-ben; 
eljutott nemsokára Párisig, hol orosz 
vagy tatárpatkánynak nevezték el. 
Svájczban 1809 körül mutatkozott, de 
ott ma sincsen erősen elterjedve; L o- 
r e n z  szerint Gráczban 1843-ig még 
nem volt. Dániában alig ismerik 30 év óta.

Kezdetben Európában megoszlott 
a kétféle patkány közt a bírt te rü le t; 
egyik városban az új, a másikban a 
régi uralkodott; később a versenyzők 
megoszlottak városrészek, utczák, házak 
szerint. A ki Berlinben 50— 60 évvel 
ezelőtt kora reggel az utczákon járt, 
nem ritkán látott megölt házi patká
nyokat és nem volt előtte kétséges, 
melyik rész marad a győztes. Koppen

* Orv. term. tud. Ért. idézett helye. *

hágában egyes utczák még a fekete 
patkányok birtokában vannak. 1847- 
ben még Milano körül is gyakori volt 
a házi patkány.

Hogy hazánkban mikor jelent meg 
az új faj, nem igen lelni feljegyzett nyo
mát, de B i e l z  1856-ban azt mondja,* 
hogy Erdélyben alig látni már a ré
git. Budapesten és környékén 1843 
óta már gyakori, sőt talán egyedüli 
a vándorpatkány. G r o s s i n g e r - n e k  
1793-iki leírásából azt lehet követ
keztetni,** hogy ő nem ismeri még 
az újat. T ö m ö s v á r y  Ö d ö n  Hu- 
nyadmegye Puj nevű községéből 1882- 
ben még bírt keríteni egy him házi 
patkány példányt; szerinte van még 
a szomszéd Ponor községben is.*** 
P e t é n y i  S a l a m o n  hátrahagyott 
irataiban + a házi patkányról azt mondja, 
hogy »gyermekkorában mint tanuló a 
losonczi és beszterczebányai iskolák 
félrehelyein gyakrabban látta, de nem 
emlékezik arra, hogy mint természet
vizsgáló valaha vele találkozott volna«. 
J a n  c s ó  J ó z s e f  állítja,tt hogy 1850—  
1851-dik években, midőn Tisza-Roffon 
a Borbély családnál időzött, egy p é l
dányt a kertben vadászkutyák téptek 
szét.

Ma már el van terjedve a vándor- 
patkány minden égöv alatt, a hideg
nek kivételével. A boldog Skandinávia 
csak hírből ismeri. Különös szeretettel 
vállalkozik az új patkány tengeri 
utakra, ha egyik féltekéről a másikra 
vezetnek is azok. Eljutott már Kal- 
kuttába és vissza Afrika megkerülésé
vel; egy ilyen hajón a patkányfogó 
eb a hosszú út folyamán 500 darabot 
fogott. K a n é  hajóját, mely az éjszaki 
szélesség 8 0 0 körül fagyott be, oly 
számmal kisérték, hogy sok kárt tettek 
az expedíczió éléstárában. Szapora- 
ságukat és falánkságukat jellemzi az

* Orv. term. tud. Ért. idézett helye.
** Orv. term. tud. Ért. i. h.

*** Orv. term. tud. Ért. i. h. 
t  Természetrajzi füzetek. V. 1881.

9 5 — 9 9 . 1.
t t  U g y a n o t t .
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az adat, hogy Párisban egy izben 4 
hét alatt 16 ezret vertek agyon, vala
mint hogy 35 ló hullát emésztettek fel 
egy éj folyamában.

Hogy hogy nem, Éjszak-Amerikába 
már 1775-ben eljutott a vándorpat
kány; 1825-ben Kingstonon át Felső- 
Kanadának vette terjeszkedése irányát; 
1860 körül a Mississippi folyó felső 
folyása táján még nem volt, de ma már 
előnyomult Középamerikáig, sőt Peruig, 
hová T s c h u d i  szerint hamburgi hajók 
hozták. Mikor jutott el a Pirenéusi 
félszigetre, Éjszak-Afrikába és a Fok
földre, nem határozható meg, de már 
a hatalmas I. Napoleon Szent-Ilona 
szigetén, mint Las Cases beszéli, 1816. 
junius 27-én reggeli nélkül maradt,

mert a császári konyhát teljesen fel- 
prédálták a vándorpatkányok; a ba
rakk-lakások deszkafalait minduntalan 
keresztül rágták és ebéd után egész 
irtó háborút kellett viselni ellenök 
minden nap.

Ma elmondhatni, hogy a hol a ván
dorpatkány még elterjedve nincs, az 
a pont a hajózás és kereskedelem for
galmán kivül esik és a hol megjelenik, 
előtte a belföldi patkány mindenütt 
meghátrál. Az új-zélandi maórik bal
sejtelemmel nézik, mint pusztul az ő 
kiore nevű patkányuk a betolakodó elől, 
mely a fehér emberrel jött, mert e jelen
ségben saját emberfajuk kipusztulását 
látják megjósolva. (Kecskemétvidéki 
Term. tud. Társ.) H a n u s z  I s t v á n .

APRÓ KÖZLEMÉNYEK.

Készülék palaczkozott borok 
lefejtésére. Ha palaczkozott bor hosz^ 
szú időn át fekszik a pinczében, az 
üveg falaira rendesen valami válomány 
rakódik le, mely a bor kitöltésekor 
felzavarodik és a bor tiszta tükrét el
veszi. így van ez főleg a vörös borok
kal', melyek hosszabb idő múlva festő
anyaguk egy részét leválasztják.

A felzavarodást rendesen akként 
szokták elkerülni, hogy a palaczkot 
óvatosan kinyitják és a bort nagy vigyá
zattal öntik át más palaczkba, és csakis 
az így kapott tiszta bort adják át a fo
gyasztásnak. Ez az eljárás fáradságos, 
nagy ügyességet követel és mindamellett 
a veszteség meglehetősen nagy, mint
hogy minden palaczkból 3 0 — 40 cm 3, 
bor kárba vesz.

A mellékelt ábrán egy szivó készü
lék van feltüntetve, mely lehetővé teszi, 
hogy gyakorlatlan ember is rövid idő 
alatt, nagy könnyűséggel lefejthet palacz
kozott bort. A szivó b szárára alkalma
zott kaucsuk- vagy parafadugóval a le
fejtendő palaczkot bedugaszoljuk. A 
dugó a körülbelül 7 cm. hosszú külső 
és tágabb b csövön fel- és letolható, és

már előlegesen úgy igazíttatik, hogy a 
szívónak a szára a palaczk legmélyebb 
pontjáig érjen. A c vékony csőre m-nél

alkalmazott kaucsukcső révén most a 
palaczkba levegőt fúvunk. A befúvásra 
a bor az a csőben emelkedik ; a fúvást

This work is licensed under a Attribution-ShareAlike 3.0 Unported (CC BY-SA 3.0)



APRÓ KÖZLEMENYEK. 1 9 3

addig folytatjuk, míg a bor a szívó má
sik szárából, mely természetesen hosz- 
szabb, az alája tartott palaczkba folyni 
kezd. A fúvást most abbahagyjuk, mint
hogy a szívó most már magától tovább 
működik.

Ez a készülék csak abban külömbö- 
zik az eddig használt szívóktól, hogy 
itt a szívást, mely a bort felzavarja, el
kerülhetjük és helyette fúvást alkalma
zunk.

A készülék üvegből fújva, csakis bi
zonyos nagyságú palaczkokra alkal
mas. A b cső hosszának helyes meg
választásával elérhető azonban, hogy 
bizonyos határig alacsonyabb és maga
sabb palaczkokhoz is használható, a 
mennyiben a dugónak fel- vagy letolá- 
sával alkalmazkodhatunk a palaczk 
magasságához. Megjegyzendő azonban, 
hogy a b csőnek a borba érnie soha 
nem szabad, mert befúvásbor a levegő 
a boron volna kénytelen keresztül bugy
borékolni, és így felzavarná.

Kereskedőknek, kiknek évenként 
ezerszámra kell e módon a bort át
fejteni, ajánlatos, hogy a készüléket 
ezüstből vagy phosphorbronzból készít
tessék, oly formán, hogy a szívócsövek 
a palaczk nagyságához mérten apróbb 
csövecskékkel meg toldhatók, és ekként 
külömböző palaczkokhoz egyaránt hasz
nálhatók legyenek.

Ugyan e módon kisebb hordókat 
is le lehet fejteni. Főleg ott, hol egyenlő 
nagyságú hordókban történik a borok 
kezelése, igen egyszerűen és a legjobb 
eredménnyel alkalmazható, minthogy az 
egyszer beállított cső hossza valamennyi 
hordóra ráillik. L á s z l ó  E d e .

V ulkáni h a m u h u llá s  T re n c s é n  
m eg y éb en . A napilapok megemlékez
tek volt arról, hogy a február első felé
ben tapasztalt viharok egy alkalommal 
honunk legészaknyugatibb vidékét s 
azon túl Sziléziának egy részét, különö
sen a hatalmas hómezőket finom vöröses 
homokporral lepték be * E rövid, száraz

* V. ö. Term. tud. Közi. X X .  125.

jelentést olvasva, bizonyára sokan kér
deztük, honnan kerülhetett oda ez a 
homok ?

A futóhomokkal borított puszták, 
sivatagok, melyek ez esetben némileg szá
mításba vehetők lennének, akkoriban hó
val voltak takarva, úgyszintén ki vannak 
zárva a komoly számításból a Szahara, 
Arábia, Khoraszán, India, Délamerika 
homoksivatagjai, melyekből köztudo
más szerint a szelek gyakran óriási por
tömegeket kapnak föl. A portömegek 
néha önmaguk körül forgó oszlopokat, 
oszlopcsoportokat, máskor a világtér
ben forgó óriási kupolákat képeznek, 
melyek szélességben több száz, sőt több 
ezer métert is elborítanak s egész na
pokba kerül, míg kifejtik nagy ellipszisü
ket. A forgatagok homokszemeinek foly
tonos súrlódása következtében valósá
gos elektromos ömlések fejlődnek, fö
löttük körben nagy ragadozó madarak 
is kóvályognak, bizonyára azért, mert a 
forgatag több különféle kisebb állatot 
is felkap, melyek nekik prédáúl szol
gálnak.

A hegyes vidékeken előforduló forga
tagok, miként ismeretes, portömegeket 
nem kavarnak fel, de igenis rettenetes 
hófellegeket, melyek a meglepett utasra 
oly borzasztók ; felragadnak továbbá kis 
kövecseket; a legmagasabb hegységek 
zömét alkotó őspala, gnájsz és granit- 
darabkákat, de ezek aránylag szűk terü
leten rakodnak le.

Az utolsó eshetőség, mely a jelen 
körülmények közt figyelembe vehető, 
az, hogy vulkáni hamunak tartsuk 
a port.

Itt mindenek előtt az a kérdés m e
rülhet fel, vájjon e feltevés egyáltalá
ban megállhat-e? Működő vulkánok ez 
idő szerint csupán messze földön talál
hatók, nevezetesen, a legközelebb eső 
Vezúv is Olaszország közepén van.

Feleletképen a vulkánok történeté
ből számos igazoló példa áll rendelke
zésünkre; pl. a Vezúvból kitört hamu 
Kr. u. 502-ben egész Konstantinápolyig, 
másrészt meg Tripoliszig hatolt, Co- 
seguina vulkánnak (Közép-Amerika

Terméázettudományi Közlöny. XX. kötet. 1888. 13

This work is licensed under a Attribution-ShareAlike 3.0 Unported (CC BY-SA 3.0)



194 APRÓ KÖZLEMÉNYEK.

nyugati partján) 1834-ben kitört hamuja 
hatalmas, több száz kilométernyi ernyőjé
ből még 40 kilométer távolságban is
5 méter magas réteg hullott alá, sőt a 
szél 20 hosszúsági foknál messzebb 
hordta azt nyugat fe lé ; kelet felé meg 
az ellenkező irányba passzát-szelektől 
vitetve, Jamaikában, tehát mintegy 1300 
kilométer távolságban hullott le.*

Most, hogy közetlenűl is. megvizs
gáltuk az anyagot, melyet hosszabb 
utánjárás révén e napokban szívesség
ből Csáczáról küldtek be, az illető 
poranyagról az előlegesen megejtett 
optikai és részben mikrochemiai viza
gálatok alapján következő véleményt 
adhatok.

A por ibolyába hajló szürkés anya
gának szemecskéi oly finomak, hogy 
egyenként szabad szemmel meg nem 
különböztethetők; nagyítóval nézve kö
vetkező nagyságú rögöcskék találtatnak. 
A legnagyobbak az összes anyagnak kö
rülbelül io°/0-át teszik; 0*07 mm. 
hosszúak és legföljebb 0 ‘04 mm. vasta
gok ; a közepes szemecskék az összes 
anyagnak mintegy 25— 3O°/0-át; 0*04 
mm. hosszúak és 0 ’03 mm. vastagok; a 
legapróbbak 60 — 65 °/0-o t; alig érik el 
a 0 01 mm.-t. Mellesleg megjegyzendő, 
hogy a vizsgálatra beküldött anyagot, a 
hóról szedetvén, iszapolás és beszárítás 
közben, a legfinomabb szemecskékben 
valószinűleg veszteség is érte, ennélfogva 
a természetben a százaléka magasabbra 
tehető. A szemecskék túlnyomó része 
szögletes és színtelen áttetsző; anyaguk 
szilikát, földpát és kvarcz; kisebb rész
ben sötét színű, nevezetesen : vasrozsda, 
piros haematit és szennyes-zöld piroxén, 
némelyike polározott fényben élénken 
színtjátszó. Ezeken kivül találtatott na
gyobb mennyiségben szemcsés —  de 
nem kristályos —  magnetit és elvétve 
amphiból. Ezen anyagot összehasonlítva 
a körmöczbányai főreáliskola ásvány
gyűjteményében meglevő vulkáni hamu
val, mely 1824-ben Capua vidékén gyűj- 
tetett s nagy valószínűséggel a tőle mint

* L. R eclus: A föld. I. kötet 510. 1.

egy 5 geográfiái mérföldnyire eső Vezúv 
182 2-ik évi nevezetes kitörésének része: 
azt tapasztaljuk, hogy színe tökéletesen 
azonos az előbbivel. Az anyag elegy
részei szintén egyeznek, még pedig op
tikai és chemiai* tekintetben; eltérés 
csupán a legnagyobb szemecskékben 
van, a mennyiben néhánya az 1 mm.-t is 
meghaladja, de ezen semmikép sem lé
nyeges külömbség az eredés közelségé
ben leli magyarázatát.

Az épen leírt két port egybevetve a 
Vezúv oldalán 1884-ben teljesen meg
bízható kezektől gyűjtött friss és régibb 
vulkáni hamuval, azt tapasztaljuk, hogy 
szabad szemmel tekintve az illető há
rom anyag feltűnően haspnló, csakhogy 
a Vezúv hamujában sok az eredeti 
kőzettörmelék darája, vagyis a kőzet
alkotó elegyrészeket itt-ott még az 
alapanyag összefoglalja, akárcsak né
mely körmöczvidéki trachit darájában, 
de mégis azzal a külömbséggel, hogy 
amabban a színtelen elegyrészek fele 
kvarcz; a két előbbi, azaz a capuai és 
csáczai anyag ellenben úgyszólván csupa 
magános ásványtöredék halmazából áll. 
Egyébiránt az elegyrészek minőség te
kintetében mind a három anyagban 
egyezvén, kimondhatjuk, hogy az a por
tömeg, mely f. évi február 5-ike és 6-ika 
közti éjjel tapasztalt viharból Csácza 
(Trencsénmegye) vidékén lerakódott: 
vulkáni hamu.

Hogy melyik vulkán szolgáltatta az 
anyagot, vájjon egy jelenleg is működő, 
vagy egy rég kialudt vulkán volt-e az, 
az ez idő szerint biztosan nem határoz
ható meg, mivel az illető vidéknek a 
nevezett időre vonatkozó meteorológiai 
észleletei előttem ismeretlenek; az utó
lagosan érkezett hírek ellenmondók, de 
annyira belőlök is okulhatunk, hogy az 
akkor uralkodó szelet elterelt passzát- 
nak tarthatjuk. (Felvidéki Híradó, 1888. 
márcz. 4-ik szám.)

T e s c h l e r  G y ö r g v .

* Itt mellékesen meg kell jegyeznem, 
hogy az elegyrészek aprósága miatt a föld- 
pátfajok nem határozhatók meg.
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A gőzhajózás első fél százada.
Ötvenkét esztendeje, hogy L a r d n e r  
angol fizikus Bristolba utazott bebizo
nyítani a British Association előtt, hogy 
a gőzhajózás, mint a világrészek közötti 
közlekedési eszköz, lehetetlenség. »Az 
a gondolat, hogy óczeáni gőzhajózást 
akarunk létesíteni^ egy kaptafán termett 
azzal a másikkal, hogy a Holdba szán
dékozunk utazni.« Két évsem telt belé, 
s Lardner már is megérte, hogy gőz
hajóval Amerikába utazni nagyon is 
lehet.

A mondott évben április 21-ikén 
történt, hogy a »Sirius« és »Great 
Western« nevű angol gőzösök New- 
Yorkba érkezének ; egy new-yorki újság 
szavaival élve: »A széles Atlanti-óczeán 
végre áthidaltatott! A tér és idő meg- 
semmisűlt«. A »Sirius« április 4-ikén 
Cork ir városból, a »Great-Western« 
négy nappal később Bristolból, Angliá
ból eredt útnak, és az előbbi 17 napi, 
az utóbbi két heti út után érkezett 
meg. Nagy öröm és vigalom vala abban 
a városban, mely alig harminczkét év 
előtt olyan sokat kaczagott F u 11 o n 
»ostobaságán«, mint a hogyan a jó new- 
yorkiak a gőzhajó feltalálójának, Fulton- 
nak 18 lóerejű »Clermont« nevű gőz
hajtotta háj óját építése idején elnevez
ték volt.

Sem a »Sinus«, sem. a »Great 
Western« nem maradt Amerikában; 
18 nap alatt visszakerült Falmouthba; 
az első 14 nap 17 óra alatt, a második 
Bristolba. Alig két év múlva már rendes 
póstagőzösök szántogatták a világtengert 
Angolország és Észak-Amerika közt.

Vájjon már előbb nem történtek 
volna kísérletek a tengernek gőzhajóval 
való áthidalására ? Tudomásunk van 
róla, hogy Savannah amerikai kikötő
ből 1819-ben gőzgéppel és vitorlákkal 
felszerelt »Savannah« nevű hajó indúlt 
az ó világ felé, és 26 napi út után, 
június 20-ikán Liverpoolba érkezett. 
Az ő kísérlete azért nem volt döntő, 
mert felváltva gőzzel és vitorlával 
utazott.

Nem lesz érdektelen pár szóval fel

említeni azt sem, hogy minő számításon 
alapúit Lardnernek idézett nyilatkozata. 
Lardner megvizsgálta: 1. hogy minő 
arány van a gőzhajóba elhelyezhető 
szénmennyiség és a gép lóereje k ö z t; 
2. minő mennyiségű szenet fogyaszt el 
valamely gőzhajó, erejéhez viszonyítva, 
és 3. mennyi idő kell egy bizonyos út 
megtételére. Á mi az elsőt illeti, Lard
ner egy lóerő előállítására rövid utazá
soknál két, hosszabbaknál négy tonna 
szenet vett fel, mert az angol admirali- 
tásnak Anglia és Korfu közt közlekedő 
hajói egy lóerő kifejtésére három és 
négy tonna közt váltakozó szénmennyi
séget használtak. A második pontról 
tudni kell, hogy kezdetben egy lóerőre 
egy órára tíz font szenet számítottak, és 
csak a harminczas évek végével száll
tak le 6 fontra. A harmadik pontra 
vonatkozólag kiderült abból az 5 1 u ta
zásból, melyet az admiralitás hajói Kor
fuba tettek volt, hogy a hajó közép
sebessége óránként .7 x/4 angol, vagyis alig 
több mint 1 Va földr. mérföld, míg a napi 
út, figyelembe véve a gép akadékos
kodásait, nem volt több 35 földr. mér
földnél. Lardner tehát így okoskodott: 
Egy lóerő egy óra alatt 10 font szenet 
emészt fel, és feltéve, hogy egy-egy ló
erőre csak 1 x/2 tonna,; vagyis az összes 
lóerőket számítva, mintegy 3300 font 
szén fér el a hajóban, ezzel a készlettel 
i 3 s/4 napig beérheti a hajó s 480 földr. 
mérföldnyi utat tehet meg, természete
sen folytonosan kedvező időjárás mel
lett. Ámde Európa és Amerika közt 
420 földrajzi mérföld a legkisebb távol
ság (Sr.-Johns és Valentia kikötője közt), 
Bristol és New-York közt pedig egye
nes vonalban 730 földrajzi mérföld; 
ennek alapján állíthatta ő, hogy Anglia 
és New-York közt a közetlen gőzhajó
zás lehetetlen; azonban nem vonta 
kétségbe, hogy lehetne elhajózni Angliá
ból az Irland nyugoti oldalán levő Valen
tia kikötőbe, onnét az Űj-Fundlandon 
levő St.-Johnsba, ott szenet felvenni és 
csak ekkor utazni New-Yorkba. Másként 
van a dolog, ha egy órán át egy lóerőt
6 font szénnel lehet előállítani, mert

*3* ,
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ekkor a 3300 fontnyi kőszénnel 850 
földrajzi mérföldnyi utat tehetni meg. 
És valóban ez utóbbi számítás volt az, 
a mely bevált.

A »Sirius« 453 tonna szenet vitt 
magával, melyből 22 tonna felesleges 
m arad t; óránként nem egészen 7 1/9 fon
tot emésztett fel egy lóerő kifejtésére, 
s óránként egyre-másra 8 V2 angol mér
föld volt útjának sebessége. A »Great 
Western« visszatérőben óránként nem 
is egész öt font szenet fogyasztott el, 
hogy egy lóerőt előállítson.

Ötven év telt el azóta s a tenger
járók útja a régi maradt ugyan, de az 
utazás ideje jelentékenyen csökkent. 
Míg a vitorlás hajón közlekedő Frank
lin Benjámin 1775-ben 42 napig utazott 
Európába; Columbuscsak 70 nap múlva 
érte el a Bahama-szigeteket, s Vasco 
de Gamma 314 napig ment Lissabon- 
ból Calicutba, addig ma Plymouthból 
a Jóreményfokát megkerülve Sydneybe, 
Ausztráliába hajózni 45— 50 nap az út. 
Sőt Khínából Angliába 1882-ben a 
»Stirling Eastle« nevű hajó csak 29 
napig 22 óráig volt útban. Az ó és az 
új világ közt közlekedő hajók az ötve
nes években 16 nap alatt tették meg 
az oda vivő u ta t ; az átlagos időtartam 
későbben már 11 napra szállt le. De 
ezzel sem érték be a versenyző gőzhajó
társaságok. Az 1856-ban megalapított 
Inman-vonal »Britannic« nevű gőzöse 
1877. augusztus havában 7 nap 10 óra 
53 perez alatt tette meg a Queenstown- 
ból Sandyhookba (világítótorony New- 
York mellett) vivő utat. Az Atlanti- 
óczeánt szeldelő hajók közül az » Etruria « 
volt az, mely déli Irlandból, Queenstown- 
ból elindúlva, 6 nap 5 óra 32 perez 
alatt érkezett New-Yorkba.

Ez a nagy sebesség mindenekelőtt 
annak tulajdonítandó, hogy az ilyen 
hajókát csavarokkal hajtják, továbbá 
hogy a gőzgépeket tökéletesítették s a 
hajók derekát is hosszabbra szabták, 
mint az előtt. Legújabban John Giles 
amerikai kapitány még nagyobb sebes
séggel véli felruházhatni a hajókat, a 
csavar helyzetét és a csavarnak a hajó

hossztengelyéhez való hajlását megvál
toztatván. Kétségtelen, hogy az emberi 
ész oda is tereli a dolgot, hogy az új 
világba való utazás a jelenlegi eszményi 
kivánság értelmében nem hét, hanem 
hat napra fog terjedni. Cs. L.

Az idei h ó o lv ad ásró l. Az elmúlt 
1887/8 ik évi tél legfeltűnőbb jellem
vonása a nagy hó, mely vidékünkön 
három hónapig állandóan borította a 
földet. -Tardoson, a Tokajtól egy órá
nyira eső lakóhelyemen az első hó de
czember 1 i-ikén esett smárczius 14-ikén 
kertemben, 17-ikén pedig a szántóföl
dön is elolvadt. A hóréteg, melynek 
magasságát naponként délután 2 órakor 
a kertben felállított mérőrudon leolvas
tam, kisebb-nagyobb ingadozást muta
to tt; legkisebb (3 cm.) volt deczem
ber 19-ikén s legnagyobb (36 cm.) 
február 25-ikén; február utolsó napján 
pedig 33 czentimétert tett a hóréteg 
magassága.

E hóréteg márczius első hét napján 
hol nagyobbodott, hol fogyott, de mégis 
átlagosan 33 czentimétert tett még. 
Valóságos, kemény tél uralkodott. A 
hom'érő még a dél körüli órákban is 
folyvást a fagypont alatt állott, úgy, 
hogy a maximális hőmérőn is átlagosan 
— 3 9 C. volt a hőfok. Az éjjelek meg 
épen nagyon hidegek voltak, úgy annyira, 
hogy az átlagos hőmérséklet — 10*7 
fokot* tett, s a földet borító hóréteg 
fölött a hőmérő átlagosan —15*4 fokot 
mutatott legkisebb éjjeli hőfoknak. 
A szél csaknem oly gyakran fútt az 
északi, mint a déli vidékek felől.

Márczius 8 ikán a hóréteg még 30 
czentimétert tett kertemben s 14-ikén 
végkép elenyészett. A hó rohamos ol
vadásnak indúl. Vájjon mi okozza ?

A szél, mely eddig csaknem min
den égi táj felől fútt, most csaknem 
kivétel nélkül délnyugat (83% ) felől fú, 
még pedig jóval erősebben, mint előbb. 
Ha azelőtt ereje átlagosan 2*1, úgy

* Este 9  órai, reggel 7 órai észlelet
ből és az éjjeli minimális hőfokból számítva.
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most 2-6-nak felel meg. A felhők dél
tájban sokkal ritkábbak, az ég tisztább 
s így a napsugarak erősebben melegíte
nek, mint az előbbi 7 napon ; az éjjelek 
ellenben borúltabbak s így a levegő 
nem hűlhet ki annyira, mint az 1 — 7 
alatti éjjeleken, mikor kisebb terjedel
met öltött a borulat. Ennek következ
tében rohamosan emelkedik a hőfok. 
Ad é l  körüli órákbnn 7-4, éjjel 11-3 
C.-sal nagyobb a hőfok márczius máso
dik, mint első hetében ; a nap átlagos 
hőmérséklete, valamint az éjjeleké is a 
fagyponton felül áll, csupán csak a 
föld szinén van még gyönge fagy éjjel s 
a legkisebb fok — 1*30 C-t tesz. A hirte
len beállott felmelegedésnél fogva a 
nyomás sülyedni kezd s a barométer 
márczius második hetében oly alacso
nyan áll, mint egyik hétben sem a hó
napban. Az első héten még hó, most 
már eső esik (9 mm.).

Nemcsak vidékünkön, hanem egy
általában egész országunkban légköri 
depressziók lefolyása alatt áll az idő. 
Ha a meteorológiai intézet a lapok
ban közzétett napi jelentéseit figyelemre 
méltatjuk, észre fogjuk venni, hogy a j 

legkisebb légnyomás hazánk északi 
állomásain (Trencsén, Késmárk, Ung- 
vár) jelentkezik. Ebből pedig az követ
kezik, hogy márczius második hetében 
a légköri depressziók középpontja tő
lünk északra esik. Azért van leginkább 
délnyugati szelünk, hó helyett esőnk, 
melegebb időnk, mint márczius első 
hetében. Azért olvad a hó, indul a jég, 
kiáradnak a folyók. Árvizünknek okozói 
tehát a tőlünk északra levő légköri 
depressziók, melyeknek középpontja felé 
áramlik a déli vidékek melegebb leve
gője.

Ha tekintetbe vesszük, hogy már
czius 8-ikán csaknem olyan magas a 
hóréteg (30 cm.), mint mikor február 
25-ikén legnagyobb (36 cm.) volt; to
vábbá, hogy deczember 11-ikétől már
czius 7-ikéig annyi hó esett, mely 
1 2 8  mm. magas vízrétegnek felel meg; 
s hogy ez, és a hegyeknek sokkal ma
gasabb hórétege néhány nap alatt el
olvad, könnyen beláthatjuk, hogy ily 
nagy víztömeget, mely a fagyos talajba 
csak kis mértékben szivároghat be, a 
keskeny folyó be nem fogadhat.

A fölmelegedés márczius három 
utolsó hetében az első héthez képest 
folyvást tart úgyannyira, hogy az átlagos 
hőmérséklete a második hétben 9*8, a 
harmadikban 13*5, s a negyedikben 
17*4 fokkal haladja meg az első hétbelit.

A szél az egész hónapon át leg
inkább délnyugatról s általában túlnyo- 
mólag a tőlünk délre fekvő vidékről jön. 
S ezen áramlat nemcsak a föld szinén 
érezhető, hanem az alsó és felső felhők 
legmagasabb régióiban is; ezek is leg
inkább délnyugatról jönnek, s csaknem 
kivételképen a szemhatár déli feléről. 
Ha tekintetbe vesszük, hogy a déli vi
dékekről jövő szelek a föld szinén álta
lában 5*1 foknyi meleggel bírtak, úgy 
az alsó felhőkbe nyúló hegyeken mint- 

! egy 1000 méter magasságban is a fagy
pont fölött kellett lenni a hőmérséklet
nek, tehát márcziusban 1000 méter 
magas hegyeken is be kellett állani a 
hóolvadásnak és pedig nemcsak a nap 
sugaraknak kitett, hanem az árnyékban 
levő oldalakon is. Mindez természetesen 
csak lakóhelyem geográfiái szélességére, 
a 4 8 -ik fokra nézve áll.

H e g y f o k y  K a b o s .

TERMÉSZETTUDOMÁNYI MOZGALMAK A HAZÁBAN.

16. A M. Tud. Akadémia III . osztá
lyának márczius 12-iki ülésén négy tárgy volt.

T h a n  K á r o l y  » A  molekulasúlyok 
térfogatának egysége gázoknál« czímen elő
adván, üogy a molekulasúlyok egysége két 
alapegységből, a súly- és térfogategységből 
van összetéve, kimutatta, liogv az eddig

használt egységben a két alapegység nem 
volt összehangzásban. Ennek kell tulajdoní
tani, hogy az újabb chemia egyik alapját 
képező Gay-Lussac és Avogadro-féle egye
sített törvényt többnyire csak hipothetikus 
alakban formulázták és hogy ebből a tör
vényből, a helytelen egység használata mel
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lett, gyakorta téves következtetéseket vontak. 
E  körülményekben kell keresnünk amaz 
elterjedt felfogás okát, mely szerint a che- 
miai törvényeket és alapfogalmakat csak 
hipothezisek segítségével lehetne világosan 
kifejezni. Kimutatja, hogy a szóban forgó 
egység mi módon valósítható meg helyesen. 
Ennek alapján bebizonyítótta; hogy a vegy- 
súlytani törvényeket egyszerű kísérleti ada
tok segítségével, tapasztalati úton és köny- 
nyen érthető módon lehet levezetni. E  
törvényekkel kapcsolatban a chemiai alap
fogalmak is, mint a molekula- és atóm- 
súly, a hipothézisektől teljesen függetlenül 
defineálhatók. Végül hangsúlyozta e kérdé
sek tisztázásának tudományos és főképen 
didaktikai jelentőségét és megemlítette, 
hogy az előadott eszmék teszik alapját leg
közelebb megjelenő tankönyvének.

L e n g y e l  B é l a  előterjesztette a 
Biharmegyében fekvő konyári Sóstó, a Csik- 
megyei kászony-impéri-répáti savanyúvíz, a 
Szepes-megyében' levő dubravai Emma-for- 
rás, a zólyommegyei véghlesi »Vera«-for- 
rás és a borsabányai » Sándor «-forrás (Mára- 
marosmegye) vizének elemzését, mely elem
zések az egyetemi ásványvíz-elemző intézet
ben készültek. Az említett ásványvizek 
közül különösen a borsabányai Sándor- 
forrás vizét emelte ki, mely az égvényes 
konyhasós vizek közé tartozik és chemiai 
alkotásánál fogva kitűnő orvosi víznek mond
ható. Ez egyszersmind az első magyar- 
országi víz, mely caesium-ot és rubidium-ot 
tartalmaz.

Ugyancsak Dr. Lengyel teijesztette elő 
a Dr. S t e i n e r  Antal lőcsei tanártól 
végzett forrásvízelemzéseket. Steiner a 
szepesmegyei szentandrássi, a horka-szent- 
andrási »Stefania«-forrás és a lublói »Mária«- 
forrás vizét elemezte.

Végűi még bemutatta Dr. H a n k ó  
V i l m o s  tanárnak : »Nehány új ásványvíz
elemző készülék ismertetése« czímű érteke
zését is.

Az ismertetett készülékek elseje egy 
szénsavmeghatározó készülék, a mellyel az 
ásványvizek összes szénsavát egy óra le
folyása alatt meghatározhatja még a chemiai- 
lag nem iskolázott laikus is. Ily szénsav
meghatározások teljesítése felette szükséges 
volna a forrásoknál, ha azt akaijuk, hogy  
a töltés akkor történjék, mikor erre a 
meteorológiai viszonyok legkedvezőbbek, a 
mikor a víz szénsavban leggazdagabb, leg
erősebb. E készüléket, melyet Oelhofer H.
G. forrástechnikus szerkesztett, Hankó szá
mos kísérlettel kipróbálta. Oelhofer egy 
másik készüléke egy palaczknyító és ivó- 
készülék, melynek segítségével a dugó ki
húzásával a legcsekélyebb szénsavveszteség 
nélkül átvezethető a palaczk összes víz- 
mennyisége egy másik edénybe. E készü

léknek még más praktikus czélja is van. 
Az ásványvizes palaczkok felnyitásakor és 
a víz ivásakor a víz sokszor épen leglénye
gesebb alkotórészeit veszíti el, azokat, 
melyekért a beteg épen fogyasztja a vizet. 
Az ismertetett készülék alkalmazásával a 
beteg a vizet úgy élvezheti, mint azt a ter
mészet szolgáltatja, üdén, változatlanúl. E  
készülék terjesztését az Édeskuty ezég vette 
kezébe. Hankó végre a módosította Mohr- 
féle szénsavmeghatározó készüléket mutatja 
be, mely a Mohr-féle készülék hibáinak 
elkerülésével egyesíti annak jóoldalait.

17. Az erdélyi múzeumegylet orvos- 
természettudományi szakosztályának márczius 
23-ikán tartott szakülésén

1. P a r á d i  K á l m á n  előterjeszti 
Dr. D e m e t e r  K á r o l y n a k  » További 
adatok hazánk mohjlórájához* czímű dolgo
zatát, melyben szerző a múlt évi október 
28-iki szakülésen előterjesztett közleménye 
folytatásáúl, újabb adatokkal járúl hazánk 
briölógiai ismeretéhez, bemutatván egyszer
smind a megfelelő növényeket, számszerint
6-ot, melyeket 1886 és 1887 nyarán gyűj
tött Palota-Ilván. a Kelemen-havason és 
Csík-Tusnád fürdő vidékén. A  bemutatott 
újdonságok között legérdekesebb a Cyno- 
dontium Schisti, melyet 1886. júl. 20-ikán 
talált Ilván egy elkorhadt fenyőtönk föld
borította maradványán. E lombosmoh Észak - 
Európa hidegebb vidékeinek lakója. Először 
is Laplandban gyűjtötték (Wahlenberg) ; 
Közép-Európából mint nagy ritkaságnak 
mindössze csak kevés termőhelye ismeretes, 
a melyeket szerző e faj földrajzi elterjedé
sének feltüntetése végett gondos összeállí
tásban közöl. A  dolgozat kiteijeszkedik 
az alakok morfológiai jellemeire is, fejte
geti e jellemek rendszertani értékét s tekin
tettel az idevágó hazai és külföldi iroda
lomra, pár téves termőhelyi adatot helyre
igazít vagy hiányzót pótol.

2. Dr. M a r t i n  L a j o s  »A m adár 
repülésének általános elméleté*-ről érteke
zik, és záradékúl a kérdésre: vájjon utá
nozhatja-e az ember a madár repülését, 
igenlőleg felel, kimutatván, hogy az ember
7-5 méter-kilogramm munkaerővel képes 
volna magát lebegve tartani, ha képes 
volna a szárnyakat nyolezszor gyorsabban 
felemelni mint lecsapni, s hogy ehhez 
másodperczenkint 3/2 szárnycsapás elég 
volna.

3. Dr. F a r k a s  G y u l a  »A chemiai 
és elektromos energia vonatkozásairól« má
sodik közleményt terjeszt elő. Az első köz
leményben foglalt elméleti eredményeket 
esszehasonlítja az eddigi tapasztalati ered
ményekkel, melyek 1883. óta H e l m h o l t z -  
féle thermodinamikai egyenletek kísérleti 
vizsgálataiból kikerültek és megmutatja, 
hogy némely be nem vált esetben az el
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téréseket az összehasonlításra használt for
mulák csonkasága okozta, míg a többi be 
nem vált esetet a kisérletek bizonytalan
sága jellemzi. Előbbiek az ép formulákkal 
igen kielégítően egyeznek.

4. Dr. F a b i n y i  R u d o l f  a) A  
bácsi-toroki durva mészkő chemiai elemzését« 
terjeszti elő. A  mészkő Dr. K och Antal 
szerint a harmadkor közép-eoczén vagy az 
úgynevezett párizsi emeletébe tartozik, és 
így geológiai korra nézve megfelel a párizsi 
medencze »calcaire grossier« nevű mész
kövének, a melyből Párizs legnagyobb része 
épült. A  bácsi mészkő hasadékos, palás, 
meszes agyag és táblás palás márga-rétegek- 
kel váltakozva fordul elő, ép úgy mint a 
párizsi. A  bányából kivéve lágy, könnyen 
feldolgozható, de a levegőn idővel meg
keményedik. Felső építményekhez kiválóan 
alkalmas, mint az a kolozsvári ref. templom 
ép oszlopain is látható, a melyek több 
mint négyszáz éve daczolnak az idő viszon
tagságaival. A  bácsi-toroki kő felette likacsos 
és több mint fele részben kagylórákok 
apró, gömbölyded héjjacskáiból van alkotva, 
melyek kisebb-nagyobb belső üregeket zár
nak körül. A  közöket a tömör mész cze- 
mentje tölti ki. A  chemiai elemzés mind a 
két rétegzet (felső és alsó pad) kőanyagának 
megvizsgálására terjedt ki.

b) Ugyanő a Raoult-féle módszereket a 
molekulasulyok m eghatározására ismertette, 
kiemelvén a velők elért eredményeket, egy
szersmind bemutatja a molekula-súlymérések- 
hez szükséges eszközöket s az eljárás gya
korlati alkalmazását egy példával —  az asa- 
rin  molekulasúlyának meghatározásával — 
illusztrálta.

18. A M agyarhoni Földtani Társulat 
ápr. hó i i- ik én  tartott szakülésén.

H a l a v á t s  G y u l a  megismertette 
Torontálmegye földtani viszonyait és be
mutatta néhány újabban fúrt artézi kút 
geológiai szelvényeit.

Dr. S z á d e c z k y  G y u l a  bemutatja 
az újabb időben O l a f  H o l d s t  svéd 
geológustól hazájában talált azon kőzeteket, 
melyeket a budapesti egyetemi ásványtani 
intézetnek oly megjegyzés kíséretében kül
dött, hogy e kőzetek aligha nem rhyoli- 
tok és a magyarországi hasonló kőzetekkel 
való összehasonlítást* szükségessé teszik. 
Dr. S z á d e c z k y  most saját vizsgálatai 
alapján megerősítheti, hogy petrográfiailag 
a mieinkkel megyeznek. Dr. S z a b ó  J ó 
z s e f  hozzá teszi, hogy a svédországi rhyo- 
litok korát még nem ismerjük ; de tudjuk, 
hogy Angliában és Francziaországban elő
fordulnak palaeozói rhyolitok is; ő azt hiszi, 
hogy a svédországiak sem régiebbek és 
kainozoiak.

Dr. S z a b ó  J ó z s e f  bemutatja azt a 
szelvényt, melyet P e l a c h i  F e r e n c z  a

selmeczbányai Nándor-koronaherczeg-tárná- 
ról készített és Szerbia meg Románia át- 
nézetes geológiai térképeit.

Végül Dr. S t a u b  M ó r i c z  be
mutatja a növénymaradványokat, melye
ket R u f f i n y J  e n ő  a siraczenai völgyben, 
a dobsinai jégbarlang kőzetlen közelében 
szénkutatás alkalmával barna márgapalában 
talált. E  maradványok Glyptostrobus ?nor- 
paeus  Brugt. sp.-hez és Phrogmites Ocuin- 
genesis A l. Br.-hez tartoznak; az előadó 
kiemeli, hogy e növények lelethelye meg
erősít egy régi irodalmi adatot, melynél 
fogva a mezozoi területen aquitánkorú üle
dékek is előfordúlnak. A z előadó ez alka
lommal bemutatja a m. kir. földtani intézet 
phytopalaeontológiai gyűjteményében levő 
maradványokat, melyek Plyptostrobus euro- 
paeus  Brugt. sp. virág- és gyümölcsrészeire 
vonatkoznak; említi továbbá, hogy a har
madkor e gyakori növénye hazánkból iro- 
dalmilag eddig 19 helyről ismeretes és e 
helyeket térképen kijelölvén, kitűnik az az 
érdekes tény, hogy e növény mindeddig a 
harmadkori tenger és öbleinek partján talál
tatott, tehát biológiai sajátságát, melynél 
fogva mocsarak és vizek közelében szeret 
tenyészni, az őskorból hozta magával.

19. A Kecskemétvidéki Természettudo - 
m ányi T ársu lat 1888. április 25-ikén tar
tott ülésén H a n u s z l s t v á n  nagy közön
ség előtt kimutatta, hogy a platánfa zsenge 
hajtásait fedő pornemű növényképlet, ha 
onnan lehullva a lég szárnyaira kerül, erős 
izgatottságba hozza az ember lélekző szerveit, 
minélfogva köhögést okoz. A  platánfa e 
tulajdonságát régebben ismerték már az orvo
sok és irataikban emlegetik, de csak újabb 
időben kezdik ismét óvni a közönséget a 
platánfa egészségre ártalmas közelségétől. 
Elszasz-Lothringiában 1885-ben meg is til
tották a platánfa ültetését iskolák körül. 
P a r r a g h  G e d e o n  kísérletekkel egybe
kötött előterjesztésében szólt arról, hogy 
a czéllövést magas fokra emelni csak úgy 
lehet, ha a lövési gyakorlatokon eddig 
figyelembe vett tényezőkön kivül, az ellen
ség mozgás-iránya és sebessége és a fegy
ver kisülés-ideje is számításba vétetik. A  
külömbséget következő példával világosí
totta meg. Ha egy vágtató lovast 10, 100, 
500 vagy 1000 lépésről kellene lelőni, a 
lövedék aberrácziója az eddigi számítás sze
rint : 0*035, °*448, 2*275, 4*925 lenne, 
egységűi a vágtató ló hosszúságát véve. Az  
újabb számítás szerint pedig : 0*540, 0*970, 
2*750, 5.400. Minthogy pedig testnélküli 
pontokat czélba venni nem lehet, azt ajánlja, 
hogy a fegyverek eltolható czélgombbal 
láttatnának el, melynek beállítását a vezérlő 
tiszt vagy altiszt jelezné.

20 . A Zemplénmegyei Orvos-Gyógy- 
szerész-Egyesület a lefolyt télen S.-A.Újhely
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ben ismeretterjesztő estélyeket rendezett, a 
melyeket nagy és előkelő közönség látoga
tott. Az estélyeken 14 előadást tartottak az 
egészségügy, a természettudományok, az 
ethnografia és történelem köréből; ez elő
adásokat az egyesület egyes füzetkékben ki is 
adta az érdeklődők között terjesztés czéljából.

A  cziklus megkezdése alkalmával 
Dr. C h y z e r  K o r n é l ,  a rendező bizott
ság elnöke vázolta a czélt, melyet az egye
sület e populáris estélyek tartásával elérni 
óhajt. Az egész cziklus alatt a következő 
előadások tartattak : Dr. R a i s z  G e d e o n  
az emberi egészség értékéről és az egész
séget óvó intézkedések hasznáról; Gróf 
M á j l á t h  J ó z s e f  a rómaiak befolyásá
ról az emberiség mívelődésére; F e j e s  
I s t v á n  költeményt adott e lő ; Dr. H o r 
v á t h  G é z a  a fillokszéráról; Dr. H o r -

n y a y  B é l a  az emberi szem szerkezetéről 
és látásunk megóvásáról; S i e g m e t h  
K á r o l y  a Polonina Rúnára tett kirán
dulásról ; Dr. W e i s z b e r g  Z s i g m o n d  
a házasságról, K a r s a F e r e n c z  az angol 
nagy fölkelésről; a franczia forradalom és a 
magyar szabadságharcz keletkezésének okai
ról és eredményeiről; Dr. S c h w a r t z e r  
O t t ó ,  az álomról; Dr. D u k a  T i v a d a r  
az első benyomásokról Kelet-Indiában, s a 
hindu társadalom alaptörvényeiről; M a- 
t h i á s z  J ó z s e f  a napsugárról; V  i s k i 
K r ü z s e l y  B á l i n t  a savókuráról (már- 
marosi néprajz), Dr. H o r n y a y  B é l a  az 
éhezésről és táplálkozásról, N a g y  G y u l a  
Zemplénvármegyéről a tizenhatodik század
ban, végül Dr. C h y z e r  K o r n é l  be
szédében összegezte az előadási cziklus ered
ményeit.

RÉGI MAGYAR MEGFIGYELÉSEK.

52 . (Mérges madaraké) Máramaros 
vármegyéből Szigetről Febr. 20. irják : »Ez 
előtt mintegy két avagy három héttel, a 
Kavoniai havasokon keresztül, Lengyel Or
szágból jöttek valami madarak, olyan so
kasággal, mint a’ sáskák szoktak járni, úgy 
hogy a* napnak világát is el vették, a’ 
merre el repültek. A 7 többi közt egyszer 
valamellyik erdőben meg szálván, eggy fát 
vágni ki ment ember közibökbe tsapott, 
mellyen a’ mérges madarak meg bosszan
kodván, reá támadtak és mivel sem fejének, 
sem derekának, mellyeket czondrájával bé 
fedezett vala a* szegény ember, nem árt
hattak, kezeiből és lábaiból annyira ki sziv- 
ták a* vért, hogy eggynehány nap múlván 
meg is hóit. Ezek a’ még eddig országunk
ban nem tapasztalt állatok hasonlók a’ czi- 
negéhez, szárny ok fejér, orrok hosszú, és 
senki sem tudja mifélék legyenek. Innen az 
Ungvári erdők felé vették úttyokat.« (Ma
gyar Kurír 1794. I. félév Nro. 22. 349. 1.)

»Kassa Böjt-más-havának hetedik nap
ján. A* múltt Februárius közepe felé el
kezdvén, tsak nem egész végéig, majd min
den napon láttatott által-kelni, Isten tudja 
honnan, Városunk felett az apró madarak
nak számlálhatatlan sokasága közönsége
sen nap-keleti tájról sereglettek-le, és nap- 
nyúgotra, néha pediglen, útjokat tsavarítván, 
egy kevéssé éjszakra nyomúltak. Homá
lyosságot vetett a’ nagy sűrűség, valamint 
a’ sáskáknak tömött tábora. Bámúlt, ’s 
iszonyodott az ember e ’ szokatlan, ’s tsak 
nem véget nem érő költözésen. K i győzné 
le-írni, kinek-kinek ezen alkalmatosság
gal tett Ítéletét, jövendöléseit ? Valami
vel kissebbek vóltak a’ verebeknél: orrok,

valamint a’ verebeknek gömbölyű, fellyül 
sárgálló, erőss, hegyess ; nyakok vereslő, 
hasok fejérlő v ó l t ; különben tollaik* színé
ben sokat hasonlítók a* pintyekhez. Egy
néhányat le-lőttek közzülök, Húsok jó 
kövér vólt ’s az ételre kellemetes. Tsehül 
Skavetz, tótúl K avitza , vagy Nyikovitz* a’ 
nevek. Havasi madaraknak tartatnak lenni 
némellyektől. Akármik legyenek : nállunk 
’a leg-korosabb Embereket is bámúlásra 
vitték«. Magyar Hírmondó 1794. 30 0 —391. 
lap. Úgyanezekről írják szintén Kassáról 
ápril 6-ikán. »Tsudálkozunk vala előbb, 
hogy tele nem vóltak minden Ujság-levelek, 
a’ minapi meg-számlálhatatlan, s több ízben 
eget el-borító, seregenként által-költ'öző 
apró madarak’ emlegetésével. Most azt 
tsudállyuk, hogy a tőllünk nem messze eső 
Városokban semmit sem vettek észre ezen 
rendkivül való történetből. Hová enyészte- 
nek légyen el ezen madarak, Isten tudja.« 
U. o. 517— 518. 1. Sz. G.

53 . (Arcsai savanyú víz.) » Udvarhelly- 
székbenn, Korond és Sófalva nevű falúk között 
Parajdtól 2 órányira lévő A risa i Savanyú 
Víz. Doktor Etienne ’s mostan a Kolosvári 
Akadémiábann Chymiát taníttó Professzor, 
és M.-Vásárhellyen lakó D. Mátyus Máté 
Urak által megvizsgáltatván, a Coeca Hae- 
morhoisnak, és a vér-vesztségének (Scorbu- 
tusnak) orvoslására igen hasznosnak lenni 
találtatott. Reméllem, hogy, mint másutt, 
e körül is házak fognak építtetni.« (A 
Bécsi Magyar Merkuriusnak második eszten
deje. 1794. 304. lap.)

* E  néven a hegyi pintyet (Fringilla 
montrifingilla L.) nevezik. S z e r k .
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54. (Örvendetes jelentés !) Csak ugyan 
különös a gondviselése a Felséges Urnák 
Nemes Magyar hazánkhoz, miyel olly sok 
századok utánn, a mi nélkül szűkölködtünk, 
most megadta. T. Gömör Vármegyében 
Zumjácz Nevezetű hellységnek határjában, 
a* mely helység Nagyságos Gróf K o h á r i  
F e r e n c z  Úr birtokában vagyon, a Ga- 
ram  vizének kútfejítűl nem messze, egy 
Massa állítatott fel Atzélra. Ez olly szeren
csésen folyik, hogy azok, a kik ezen aczél- 
ból dolgoztak, a Stíria inál sokkal jobnak 
találták. Ezen aczélnak hellyben mázsája a 
legjobbnak 10 Rf, az alábvalónak 9, a 
vasnak pediglen 6 l/2 Rftok az ára. Ezen 
Massa még az elmúlt esztendőben fel
állitatott, de mind addig közhírre nem 
bocsáttatott, míg elegendő próbán által 
nem ment volna, midőn azért már sok 
próbán által ment, tudtára adatik Nemes 
M. ország lakosinak, hogy a kinek mind jó 
aczélra, mind különös vasra szüksége volna, 
az említett helyen feltalálja. Zumjácz
21. Aug. (U. o. 2089. l aP*)

55 . {Természeti Jelenés a Feleki H avas 
Pojá?ia D ráku lu j nevű Csupján.) Egy ér
demes, ma-is élő Fő Ember, Haydendorf 
Mihály úr, ez előtt a M. Királlyi Táblán 
Tanáts Ur, most a Haza alkotványának 
viszsza álittatása után Megygyesi Polgár- 
Mester, ki-rendeltetett volt a múlt 1785-dik 
Esztendőben a szokás szerént a Szász Nem
zet részéről, más Magyar és Székelly Urak
kal együtt, a Szombatfalvi, Feleki és Ra- 
kovitzai Határoknak ki-járásokra. Szinte az 
előtt olvasgatta volt üres óráin az ujjabb 
utazókat, és azok között egy Anglust. A  
Pic de Teneriffa tetejére fel-hágván az 
Anglus utazó, eszében jut, hogy Szemét 
mellyel már régtől fogva külömben nem 
szokott volt olvasni hanem üveg Szemmel, 
megprobállya ; elé-veszen egy írást, nézi, és 
üveg szem s minden erőltetés nélkül olvassa 
és olvashatja. Ezt az Anglus utazó tapasz
talását azért meg-jegyezvén Haydendorf Ur, 
a ki maga-is már az előtt jó darab időtől 
fogva hasonloul üveg szemmel szokott volt 
olvasni, nem felejtette-el az említett alkal
matossággal. Egy néhány Levél lévén a 
Sebiben mikor a Havas tövire érkeznek, 
ki-veszen belöllek, probálgattya ha olvas
hatná : de nem bóldogul, veszi elé az üveg 
szemet, aval el-olvassa s viszszá tészi a se- 
bibe. Fel-mennek a Feleki Czuru nevű 
Hegyre, s fel-hágnak ennek magossabb te
tejére, mely Pojana Drákulujnak neveztetik, 
elé-veszi a Sebiböl ugyanazokat a levele
ket, nézi, első tekintettel mindjárt úgy ta- 
pasztallya, hogy a papiros sokkal fejérebb, 
a betűk sokkal feketébbek és tisztábbak; 
az irás szebb, és nagyobb; mintha nem 
azok a Levelek volnának ; probállya olvasni, 
hát üveg nélkül olvashattya a Szemnek

minden erőltetése né lkü l; olvasásokból es- 
méri-meg hogy ugyan azok a Levelek, me
lyeket a H egy tövin üveg Szem nélkül nem 
olvashatott. De gyanakodni kezdett rajta, 
hogy mikor a H egy allyán elébb olvasni 
akarta őket s nem olvashatta : vallyon nem 
csak maga csalta-é meg magát, elég figyel- 
metességet nem fordítván reájok. Le-szálván 
azért a Hegyről mikor az ajjára értek, elé- 
vette és meg-probálta esmét ugyan azon 
L eveleket: de esmét nem olvashatta őket 
üveg Szem nélkül semmiképpen; sem a 
papiros nem látszott ollyan fejérnek, sem a 
betűk ollyan feketéknek, sem az irás olyan 
nagynak és tisztának mint a Hegy tetején 
látszott vólt.

Ugyan ezt a próbát tette-meg a neve
zett Ur, azután esmét 1793-ban a Bihar 
Hegyén nevezetesen az úgy nevezett Kornu 
Bihari, Kapu Berbecsului és Piatra Ara- 
dului tetőkön : és az ezeken tett próbái s 
tapasztalásai-is éppen hasonlók voltanak. 
(U. o. 164— 166. 11.) Sz. K .

56. {A selmeczi bányák mélységéé) 
Igen kévéssé esmérjük mi a földnek belső 
alkotását, szinte úgy a hegyekét is. Annyi 
századoktól fogva ássuk, véssük őket, mégis 
az egész testére nézve mintha tsak a fölét 
kapargattuk volna ki. Mitsoda méllyek a 
Selmetzi bányák, tsudálkozik, ha leereszke
dik beléjök az ember, és még is a bányák 
nak fenekei, Poda* Úrnak a barometrum- 
mal tett vizsgálási bizonyságok, sokkal 
magassabban vannak, mint Béts Várossá- 
nak az utszái. (Varga Márton, A  tsillagos
Égnek és a Föld golyóbissának..................
megesmertetése. Nagyvárad. 1809. 85. §. 
2 4 0 .1.) Sz K.

57 . (Optikai telegráf.) T. P . Szabiik 
úr, a’ N. Károlyi Gymnasiumban a’ ter
mészeti tudománynak közönséges Tanítója, 
legközelebb olly alkalmatos Telegrafust 
készített kis alkotmányban, hogy azzal 
különb különbféle szegeleteket lehet nagy 
frisseséggel ábrázolni. Minden szegletnek 
egy egy betűt rendelt, mellyekből egy
néhány szempillantások alatt bizonyos mesz- 
szeségre lévőnek egész levelet lehet öszve 
állítani. Bizonyosan lehet mondani, hogyha 
nagyobb alkotmányban elkészíttetve ez a* 
Telegrafus, meszsze földre is lehetne vele 
értekezni és nagy hasznát venni. Az emlí
tett Professor úr hasznos találmányának sok 
szerentsét és mecénásokat kívánunk. (Magyar 
Kurír 1795 jun. — 753. 1.)

58 . A H ír unió domestica neveződik 
füstös vagy füsti Fetskének, és úgy látszik,

* Poda Miklós (1723— 1798), jezsuita, 
a bányászati geodézia és mechanika tanára 
a selmeczi bányász-akadémián s végre ma
gánzó Bécsben. (V. ö. Term. tud. Közi. 
III. 492. 1.) |
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az utóbbi nevezet jobb az elsőnél : de 
talám még jobb lenne kéményi Fetskének 
nevezni, mert természeti tulajdonsága ennek 
a* madárnak, hogy mikor tsak kéményre 
talál, más helyre fészket nem rak, és ha 
más nemét a’ Fetskéknek Partiaknak, kő
faliaknak nevezzük azért, mert amazok a* 
partokba, ezek pedig a’ kőfalakba rakják 
fészkeiket; talám annak is a* maga termé
szeti tulajdonságához képpest lég illendőbb 
neve lenne ez : Kéményi Fetske.* (Magyar 
Kurír 1804. —  III. fertály esztendő 354. 1.)

59. (Brassó és Sepsi-Szt.-György.) A ’ 
kősziklákban megütődvén a* főidből ki
in dúlt gerjés anyagok, nagyobb mozgást 
okoznak azokban, mint a’ puha elegyedésű 
főid területekben, mellyeknek szövevénnyei 
között, szabadabb útak állanak előttök. 
Erdélynek eggyik nagy várossá Brassó, kő
sziklás hegyekkel van körűl-véve, és job
ban megérzi mindenkor a földingásokat, 
mint Sepsi-szent-György, mely agyagos hegy 
alatt fekszik, 1681-ben, Brassóban harang

* E nevet ma a Hirundo rusticá-ra 
szoktuk alkalmazni, a H . domesticá-1 pedig 
házi fecskének mondjuk. S z e r k .

szót is hozott/ a főldingás, azt mondja a 
Hankens Bálint foljtatása szerént készült 
kalendárium’ ^Krónikája. Sepsi szt. György
ről ilyent nem olvasunk, pedig e* két 
város nem messze van egymástól. (Nemzeti 
Társalkodó. 268. 1. — 1830.)

60 . (Syringa Josikaea.) A* Német- 
országi Természet vizsgálóknak és Orvosok
nak az idén Szeptemberben Hamburgban 
tartott gyűlésekben, több megszárasztott 
plánták közt Bétsi Professor B. Jacquin Ur, 
elő mutatta a’ Syringá-nak egy újj nemét, 
melynek felfedezését a’ Botanika Erdélyi 
Kormányszéki rendes Előlűlő B. Jósika Já
nos Ur ő Extzja, ezen tudományban külö
nösen gyönyörködő az egész Ország előtt 
tiszteletben álló hitvesének, Gr. C s á k y 
R  o s á 1 i a Úr asszony Ó Extzjának kö
szönheti. A ’ plánta tiszteletűi, ’s emlékeze
tűi Syringa Josikaea nevet kapott, ’s raj
zolatban is meg fog jelenni. (A ’ Syringa  
magyarul L ila , —  élő fa, a’ két himes, egy 
anyás plánták’ seregébe tartozik — nállunk, 
eggyik neme, a’ kerti borostyán közönsége
sen esmeretes.) (Nemzeti társalkodó 344. 1.
— 1830.) R adnótt.

TÁRSULATI ÜGYEK.

V á la s z tm á n y i  ü lé s  1888. április 
18-ikán. A z e. titkár felkéri a választmányt, 
hogy az évharmadi pénztárvizsgálatra bizott
ságot küldjön ki. — A  választmány az első 
évharmadra pénztárvizsgálókúl Fröhlich Izor 
és Staub Mór urat kéri fel.

Az e. titkár előterjeszti a M. T. A ka
démia mathematikai és természettudományi 
állandó bizottságának átiratát, melyben a 
bizottsági előadó értesíti a Társulatot, hogy 
a nevezett bizottság 1000 (egyezer) frtnyi 
segélyt szavazott meg a k. m. Természet- 
tudományi Társulatnak a végből, hogy ez 
összeg Hermán Ottónak a madarak tanul
mányozása czéljából Norvégiába teendő 
utazására fordíttassék. — A  választmány 
örvendetes tudomásúl veszi és köszönettel 
fogadja.

A  titkár előterjeszti a forgó tőke pénz
tári állását 1888. évi márczius havában. —  
Tudomásúl van,

A  titkár előterjeszti Dr. Muraközy K á 
roly és Pavlicsek Sándor műegyetemi tanár
segédek levelét, kik ajánlkoznak »A z élelmi 
szerek minőségének megállapítása* czímű 
munkának két év alatt való -elkészítésére, 
ha a Társulat a munkát kiadja. — A vá
lasztmány kijelenti, hogy abban az esetben, 
ha a munka a követelményeknek megfelel, 
kiadásra elfogadja.

A  titkár jelenti, hogy a sorozatos elő

adások, melyeket a nagy közönség két év 
folyamán annyira megkedvelt és oly sűrűén 
látogatott, a jövő esztendőre is biztosítva 
vannak, s örömmel közölheti, hogy W a  rth a 
V i n c z e v. tag úr vállalkozott a techno
lógia köréből való sorozatos előadások tar
tására. — Örvendetes tudomásúl szolgál.

A  titkár jelenti, hogy a Könyvkiadó 
Vállalat VI. cziklusából Krummelnek az 
»Óczeán« czímű munkája teljesen készen 
van s hogy Ilosvay Lajosnak »A chemia 
alapelvei* és Hermán Ottónak »A hal
gazdaság rövid foglalata* czímű munkáit 
kötik.

Jelenti továbbá, hogy a Pótfüzetek 
Il-ik füzete megjelent és szétküldetett; az 
aláírók száma 3114. — Tudomásúl van.

A  titkár elszomorodva jelenti, hogy a 
múlt v. ülés óta 6 tag haláláról értesült. El- 
húnyt Dr. S o m o g y i  K á r o l y  apátkano
nok, Esztergomban, Társulatunknak 1887 
óta pártoló tagja ; Dr. Szelényi Lajos orvos, 
Tápió-Szelén, örökítő ta g ; továbbá 4 ren
des tag, ú. m. : Dr. Ivanovics Pál orvos, 
B aján; Keresztes Márton esperes, Csík- 
Karczfalván ; Nemess Jósa plébános, Bősen- 
fán és Szabó Incze mérnök, Brassóban. — 
Szomorú tudomásúl szolgál.

Kilépésöket bejelentették 5-en. — 
Tudomásúl van.

A  jegyző felolvassa a múlt v. ülés óta
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a könyvtárba beérkezett ajándékokat. A  
szerzőktől a következő ajándékok érkeztek : 
Stefan Chernel, Die Erlegung eines Phala- 
rofus Hyperboreus Bp. am Yelenzeer See;  
Dr. G, Horváth, Izlet u Podsused u zagre- 
backoj okolici; Dr. Thanhoffer Lajos, Az  
állatorvosi tudomány és állatorvosi tan
intézetünk története ; Dr. Reichenhaller  
Kálmán, A  műszaki vegytan egyes fejezetei; 
Neumann Zsigmond, Eudiométeres vizsgá
latok ammoniák-oxygénelegyekkel; Lasz 
Samu, Szeretet és szerelem az állatvilágban.
— Köszönettel vétetnek.

A  jegyző felolvassa az új tagokúi aján
lottakat : Dr Arókay Antal, orvos Sz.-Fe- 
hérvár, (ajánló Diebálla G y .); Balogh Sándor, 
ny. jegyző Gárdony, (Mészöly Gy.) ; Bardócz 
Pál, népisk. igazgató Szilágy-Cseb,(Boér M .); 
Dr. Bechnitz Sámuel j. orvos Vinga, (Bá
lint I . ) ; Besze Mihály, tanár Nagy-Szombat, 
(Debnárik A . ) ; Boress Ferencz,' tanító Po- 
lonka, (Ertl H . ) ; Dr. Eisenstádter Adolf, 
körorvos Vasvár, (Bertalanffy V .);  Fischer 
Jakab, tanító N.-Tapolcsány, (Fenyves H .) ; 
Frech Károly, főherczegi számvizsg. M.- 
Óvár, (Csellei G.) ; Hornyánszky Viktor, 
könyvárus Budapest, (Lengyel I . ) ; Moder 
Dénes, gyógyszerész Felső-Iregh, (M. Végh 
L .) ; Philip Lajos, adótiszt Czegléd, (Pau- 
lovits K . ) ; Dr. Pisky Imre, kir. közjegyzői 
helyettes Székelyhid, (Egey I . ) ; Báró Pró- 
nay Gábor, Tápió-Ság, (BerghofFer K . ) ; 
Dr. R écsei Ede, ügyvéd Kula, (Kritzman K .); 
Dr. Schwirián János, orvos Dobsina, (Mesko 
M .); Sipeky Béla, kir. törvsz. joggyakornok 
Trencsén, (Kovács J.) ; Szász Károly, tábori 
lelkész Brassó, (Méhely L .) ; a kik mind 
a 18-an megválasztattak ; velők a tagok lét
száma 5314-re emelkedett, kik között 154 
alapitó és 94 hölgy van.

S z a k ü lé s  1888. április 18-ikán. 
B a r t o n i e k  G é z a  »A hangterjedés se
bességének méréséről« szólva, egy új mód
szert mutat be, mely az eddigiektől annyi
ban külömbözik, hogy sokkal kisebb téren 
alkalmazható s így az elmélet követel
ményeinek jobban képes megfelelni. A  leg
kisebb távolság, melyen pl. R e g n a u l t  a

szabad levegőben terjedő hangsebességét 
mérte, 500 méter, az ő kísérleteiben ugyané 
czélra 5— 6 méternyi út elegendő s az el
érhető pontosság nagyobb. A  hang útjába 
két, keretbe foglalt rugalmas hártya volt 
felállítva ; ezek közepéhez könnyű, vízszin
tes irányban lengő fémingácskák támasz
kodtak s ezáltal egy szikraindító tekercsen 
átmenő elektromos áram két ágát zárták. 
Az indító tekercs vékony drótjának egyik 
vége kollódiummal bevont fémhenger ten
gelyével, a másik vége pedig a henger felü
letéhez támaszkodó finom hegyű rúgóval 
volt összekötve. Ha a hanghullám a hár
tyát megmozdítja, az inga ellőködik s en
nek folytán az áram megszakad : az indító 
tekercs szikrát ad, mely a rúgóról a kol- 
lódium-rétegen áttörve, a hengerre átugrik ; 
s a két hártyának megfelelőleg, egymásután 
két szikra pattan át. Ha a henger e köz
ben sebesen forog, a két szikra egymás
tól távol e s ik : annál messzebb, mennél 
sebesebb a henger forgása. A  hengerre 
ugyanekkor egy elektromágnessel hajtott 
hangvilla írja rezgéseit s ezek segélyével 
lemérhető az idő, mely a két szikra átpat- 
tanása közben eltelt, s ez egyúttal az az 
idő, mely alatt a h*ng az egyik hártyától a 
másikig elterjedt. Számos kísérletből meg
győződött az előadó, hogy a mérésnél el
követhető legnagyobb hiba a másodpercz- 
nek 1l100i}0-oá  része. — Végül néhány egy
szerű előadási kísérletet mutat be, a hang
tan köréből.

K i s s  K á r o l y  előrebocsátván a hi
gany légszivattyú készítésének módját, be
mutatja a Sprengel-féle légszivattyút, me
lyet annyiban módosított, hogy az ő készü
lékén a higany három csövön foly le. 
Ezután ismerteti és bemutatja azt a lég- 
szivattyút, melyet Scliuller műegyetemi ta
nár 1884-ben szerkesztett, és m ely.úgy van 
összetéve, hogy összeköttetvén egy vízi 
légszivattyúval, magára hagyatva is szünetle- 
nűl működik, és végzi a szivattyúzás mun
káját. Dr. K i s s  K á r o l y  módosítása 
abban áll, hogy a szárító készüléket a 
barométercsővel egyesítette.

LEVÉLSZEKRÉNY.
K É R D É S E K .

(42.) A  hanglejtő egymásra következő 
hét egész hangját az olaszok és francziák 

ut, r<?, mi, f a , sol, la, si 
jelekkel, a németek pedig sajátságos betű
rendben c, d, e, / ,  £■, a , h 
betűkkel jelölik. Mi az eredete eme külö
nös két jelölés-módnak ? • D. R .

(43.) Közönséges puskából egyenes vo
nalban felfelé lőtt golyó mekkora sebes

séggel esik vissza a földre ? Ugyanazon 
sebességgel jön-e vissza, mint a mennyivel 
felment ? ö l-e ,  ha pl. állatra esik rá ?

K . E.
(44.) Melyek azon magyar munkák, 

melyek a íillokszérának ellentállani képes 
amerikai szőlőfajokat ismertetik ? Sz. M.

(45.) Szándékom egy lámpát színes 
áttetsző üveggel alkalmazni; melyik színt
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válasszam, hogy mennél erősebb világossá
got kapjak ? vagyis, mely színű üveg bo
csátja át legjobban a sugarakat, s mily sor
rendben következnek körülbelül egymás
után a színek ? B. V. S.

(46.) Annak a füstfejlesztö vegyítéknek 
mik az alkatrészei, mellyel — vasedények
ben széthelyezve s a m ájusi fagyok idején 
a gyümölcsösökben — (a Rajnán a szőlőket) 
füstfelhővel a fagytól mentik. N. G.

(47.) Az orvosi műszótár 43. lapján 
(Budapest 1883) a Beggiatoa  név eredeté
ről az van mondva, hogy az a /$£yf.lCC és 

ICCTOg görög szókból van képezve s úgy 
látszik, hogy ezen az alapon ejtik ki né
melyek magyarosan Begiatoa-nak. Én azon
ban úgy tudom, hogy e szó olasz eredetű 
és így Bedzsatoa-nak kell azt kimondani. 
Kérdés, igazam van-e ? M. G.

(48.) Hol kapható iskolai czélokra a 
folyós szénsav ? Nem veszélyes-e a vele való 
bánás ? R .

(49.) a) A  L e i d e n f r o s  t-féle tüne
mény leírásakor a fizikai tankönyvek gyakran 
elfelejtik hangsúlyozni, hogy a forgó víz
csepp előállítására p la tin a - vagy ezüst
csészét kell használni. Jzzó rézgolyó vízbe 
mártva azonnal megszűnik izzani s épen- 
séggel nem viselkedik úgy, a mint azt le 
írják. Valószínű, hogy a réz oxidácziója 
akadályozza meg az izzó golyót abban, 
hogy az elméletet igazolja. A  ki ezt a kí
sérletet meg akarja tenni, annak nézetem 
szerint ezüstgolyót kell készíteni.

b) A  gyors párolgással járó hőveszte
ségről szólva, fel szokták említeni, hogy 
sekély vízbe állított fémcsésze odafagy, ha 
abból fujtatóval éthert párologtatunk. íg y  
állítva oda a dolgot, akárhányan felsűlhet- 
tek már ezzel. A  dolog fortélya az, hogy a 
csészéből a kísérletet megelőzőleg már 
kevés éthert el kell párologtatni, úgy hogy 
az a kísérlet megkezdésekor már jócskán  
le legyen hűtve.

c) Hogy a krioforban megfagy a víz, 
ha az üres gömbjét kellő arányban sóval 
kevert »jégtörmelékbe vagy hóba« állítjuk, 
azt minden tankönyvben nemcsak leírva, 
de lerajzolva  is láthatjuk. Pedig az én 
tapasztalásom szerint mindaddig, míg a 
hideg keverék jobbadára szilárd részekből 
áll, a víz bizony nem fagy meg a 
krioforban.

d) A  legtöbb fizikai magyar tankönyv
ben azt olvassuk : »Midőn a fagypontján 
alúl lehűtött vízben a fagyást megindítjuk, 
a víz egész tömegében hirtelen jéggé fagy,

FE L E

(—.) A  Természettudományi Közlöny  
223-ik számának 107. lapján Dr. E n t z  
G é z á-tól »Adalékok Erdély csúszómászói- 
hoz« czím alatt egy közlemény jelent meg,

miközben mérséklete a víz fagypontjáig 
emelkedik «.

Mivel e kísérletet —  kivált hallgató
ság előtt — bajos bemutatni, s ekként a 
leírás helytelenségéről meggyőződni, a ke- 
vésbbé tapasztaltak csakhamar hajlandók 
ezen állítást készpénz gyanánt fogadni s 
akként tovább adni. A  valóság pedig az, 
hogy a lehűtött vízbe dobott jégszemecske 
körül, mint kristályodó középpont körül 
a jégképződés vékony lemezek alakjában 
csakugyan megindúl, miközben a mérséklet 
a víz fagypontjáig emelkedik. A  képződött 
jég mennyisége azonban — ugyanazt a víz
tömeget tételezve fel — csakis a lehűtés 
fokától függ. Azt várni és hinni tehát, 
hogy I kgrm. — mondjuk, 10 fokra le
hűtött —  vízből e módon 1 kgrm. jég  
keletkezzék, elméletileg is merő abszurdum.

E kkert A n tal .
(50.) Felvilágosítást kérnék arról, váj

jon nem volna-e a Dioscorea sativa  hivatva, 
nálunk Zemplénben, hol a föld gyengébb 
(egyúttal nehéz) minősége nem engedi meg, 
hogy —  mint az alföldön szokás —  leg 
inkább a sertés számára, »kiirthatatlan« 
csicsókást csinálnak, —  az ilyen csicsókást 
pótolni ? Válogatós-e a Dioscorea a föld 
minőségére és a műveletre ? nagy meny- 
nyiségű gyökeret adna-e ? túrhatná-e a 
disznó, (úgy hogy, mint a csicsókánál, min
dig még elég marad a földben) vagy nagyon 
mélyen fekszik-e a földben a gyökér ?

V. S.
(51.) Hogyan határozzuk meg a lég

nyomást a légsúlymérö állásából a hőmérő 
állását is tekintetbe véve ? — Ha tenger- 
szinre állított légsulymérőt 4 —5 száz mé
terrel magasabb helyre viszünk, hogyan re
dukálunk, hogy normális légsulymérőnk 
legyen ? — Meg van-e határozva, hogy  
I mm. esés a tenger színétől - véve, hány 
méter magasságnak felel meg ? N. K -n é .

(52.) Mi lehet az oka, hogy szarvas- 
marhánál húgykő képződik ? Miből áll az, 
és mit lehet elhárítására tenni ? Po. I.

(53.) A  fogak elváslása ellen mit lehet 
sikeresen használni ? K . E.

(54.) Van-e olyan jó » Építészeti« könyv, 
mely különféle gazdasági épületek terv
rajzait az építkezés anyagszükségletét, s 
költségvetését is tárgyalja ? K . E.

(55.) Vannak állataink között számo
sán, melyek az év egy részét alvással töl
tik. Tudva, hogy az élet fentartásához az 
élő szervezetnek táplálékra vau szüksége: 
hogyan nélkülözhetik ezt oly hosszú időn 
keresztül az említett élő lények ? H. K .

£TEK.
melyben a Lacerta vivipara Jacqu.-ra vonat
kozólag az olvasható, hogy »a hegyi gyík
nak Magyarország területén való előfordu
lásáról csupán egyetlen biztos adatunk van,

This work is licensed under a Attribution-ShareAlike 3.0 Unported (CC BY-SA 3.0)



LEVÉLSZEKRÉNY. 205

melyet J e i t t e l e s  jegyzett fel (Zoolog. 
Bot. Ver. XII. W ien 1862. 279. 1.), ki ezt 
a gyíkot Kassa környékén a Hola és Ho- 
licza hegyeken mintegy 3500 lábnyi magas
ságban gyűjtötte «.

E közlemény kiegészítése czéljából bá
torkodom K  r i e s c h János, műegyetemi ta
nárnak, az akadémia kiadásában megjelent 
» Állattani utazási jelentések az 1870. és 
1872. évről« czímű munkájára utalni, mely
nek 215. lapján a következő olvasható: 
»A Csorbái tó mellett továbbá egy szép L a - 
certa v iv ipará t L *  is fo g ta m , egy másik 
példányt pedig Poprád mellett a Felka f e lé  
vezető úttól balra eső réten.*

E szerint a Lacerta vivipara Jeitteles 
óta is konstatáltatott Magyarországon, még 
pedig teljes biztonsággal, mert a Kriesch 
János gyűjtötte példányok a kir. József- 
műegyetem gyűjteményében vannak, s hogy 
»valódiák«, arról minden érdeklődő meg
győződhetik.

Nyilvánvaló továbbá, hogy a B i e 1 z 
említette L. crocea Wolf. a pyrrhogaster 
Merr. (Fauna dér Wirbelth. Siebenbürg. 
152. 1.) szintén nem egyéb, mint Lacerta 
vivipara Jacqu.

Megjegyzem még, hogy a L .  viviparát, 
Brassó környékén a Schuller hegységen kb. 
1700 m. magasságban magam is több pél
dányban gyűjtöttem. M é h e l y  L a j o s .

(38.) Hogy a kígyók télen, mikor a 
hőmérséklet állandóan a fagypont alatt van, 
tömegesen vándorolnának, mesebeszéd. A  
kígyók télen megdermedve, téli álmot alusz
nak, s csak akkor ébrednek fel, ha a hő
fok legalább io°  C.-ra emelkedett. A  kí
gyóknak tömeges együttalvására volt már 
eset. (L. Természettudományi Közi. X II. k. 
86. lap.) Sokan összeverődnek párosodás 
idejében is. Az is ismeretes, hogy a vízi 
sikló egyik partról átúszik a másikra, külö
nösen ha az egyik partot a reggeli, a má
sikat a délutáni nap sü t i: hanem hogy té l
nek idején vándorolnának seregesen, az 
csak valami rendkivül kivételes körülmé
nyek között volna lehetséges, melyek között 
első sorban a hőmérséklet emelkedésének 
kellene meglenni. P. J.

(39.) Minthogy valamennyi külföldi 
rostnövénynek vagy nagyobb nyári köze
pes hőmérsékletre, vagy hosszabb tenyé
szeti időre van szüksége, mint a mennyit 
északi megyéink nyújtanak, haszonnal való 
termesztésre csak a mi hazai lenünket, vagy 
melegebb vidéken és jó talajban a kendert 
ajánlhatjuk. Marc F.

(42.) Időszámításunk Vl-ik  századáig a 
hangsorozat régi görög elnevezéseit tartot
ták meg ; körülbelül B o e t i u s idejében

* Az autor jegye nyilván tévedés, vagy 
sajtóhiba.

hagyták el a nehézkes görög elnevezéseket, 
helyökbe a latint tévén, (a, b, c, d, e, f . . . ) ,  
úgy azonban, hogy az akkori 4 tetrachord- 
nak (két oktávának) minden hangja külön 
betűt kapott: a, b, c,* d, e, f, g, h, i, k, 1, 
m, n, o, p ; tehát h az a-nak és p  a h-nak 
oktávája volt.

I. G e r g e l y  pápa belátván, hogy ez 
az elnevezés az oktávarendszer további ki
fejtése miatt alkalmatlanná válik, vissza
vezette az eredeti a —g  hét hangra. E  
rendszernek az A  volt a kiinduló pontja, 
vagyis a legmélyebb hangja, s maradt is a 
IX -ik  századig, a midőn azután O d o szer
zetes idejében, a kit H u c b a l d  is köve
tett, az A alá még a G  hangot toldották, 

a melyet a görög jT-val (gamma) jelöltek. 
Innét magyarázható, hogy a francziák a 
hanglajtorját ma is még »gamme«*nak 
mondják. A  Hucbald-féle megoldást azon
ban még sokáig nem fogadták el általáno
san, úgy hogy eme reform voltaképeni meg
alapítója az egy századdal később (szt. 
István király korában) élt A  r e z z ó i 
G u i d o apátúr volt.

Egyébiránt ezentúl is még fél évezredre 
volt szükség, hogy ezzel a lefelé való ter
jeszkedéssel egész a C-ig jussanak, a me
lyet L a z a r i n o  csak a X V l-ik  század 
elején állapított meg legmélyebb hangnak. 
Azóta meg is tartották a zene-alfabet szá
mára ezt a sorozatot.

Igaz, hogy e sorozatnak ekkor így kel
lett volna hangzania : c, d, e, f, g, a, b, a 
minthogy eleinte úgy is volt. Minthogy 
azonban a hetedik fokon később két külöm
böző hangot használtak, tehát ezeknek 
egyikét, (a mai b-t) kerek £-nek, a mási
kát (a mai h-1) négyszegletű &-nek nevez
ték el, valószínűleg azon négyszegletű jegy

után, a mellyel akkor a h hangot je 

lölni szokták.
A  régibb zenében ugyanis két húrt 

adtak a h hangnak, mert ez a görög 
tetrachord természete szerint kétféleképen, 
£-nak és d-nek volt használható ; az első 
esetben valósággal az eredeti b jött a 
hetedik fokra, a mit »cantus mollis« 
(lágy b) felírással is jelöltek. Ha azonban a 
b húron k-t kellett venni, akkor ezt a

jeggyel vagy »cantus durus« (kemény b) 

felirássál jelölték meg.

íg y  jött lassankint létre mai zene- 
alfabetünk : c, d, e, f, g, a, h, a mi lénye
gében most sem egyéb mint a Gergely 
pápa a— b—c rendszere.

Az olaszok és francziáktól használt 
ut, re , mi, f a ,  sol, la, s i  hangelnevezések 
nem voltak eredetileg arra szánva, hogy a 
hangokat valósággal megjelöljék, hanem csak 
kezdő szótagai voltak egy vers-szak sorai

This work is licensed under a Attribution-ShareAlike 3.0 Unported (CC BY-SA 3.0)



206 LEVÉLSZEKRÉNY.

nak, a mely a Keresztelő Szt. Jánoshoz, 
mint az énekesek védőszentjéhez szóló 
himnusban fordúl elő. Ez a vers-szak így 
hangzik.

Ut queant. laxis,
7&?sonare fibris,
J/zra gestorum, 
ifamuli tuorum,
Solve pollutij 
Zűbii reatum,
Sancte /ohannes.

A z ének pedig úgy szólt, hogy min
den következő sornak első tagja egy fokkal 
magasabban hangzott, mint az előbbeni sor 
kezdő szótagja. Az ut, re, mi, f a ,  sol, la, 
si szótagok tehát csak mint emlékeztető 
jelek állíttattak fel arra a czélra, hogy az 
énekes az illető hangot jobban emlékeze
tébe vésse s eltalálja; későbben azonban 
valóságos hangnevekűl vétettek.

Bővebb felvilágosítást ad Ed. Bemsdorf 
»Neues Universal-Lexicon dér Tonkunst« 
czímű műve. Mokry E n dr e .

(43.) Ha a fellőtt golyó üres (levegőt
len) térben járná az útját, éppen azzal a 
sebességgel jönne vissza, mint a mennyivel 
fölment.

Azonban a levegő ellenállása mind a 
fölmenetet, mind a lejövetet lassítja. A  
visszaérkezés sebessége ez okból sokkal 
kisebb, mint a fölmenet sebessége.

Arra a kérdésre, hogy mekkora sebes
séggel tér vissza a földre, egészen pontos fe
leletet Dem adhatunk. Az ellenállás törvénye 
t. i. még nincs elegendő szabatossággal meg
határozva. N  e w  t o n azt állította, hogy az 
ellenállás a golyó-sebesség négyzetével ará
nyos ; ellenben a tüzérek újabb kísérletei 
szerint az ellenállás inkább a sebesség 
köbével arányos. Azon felül a levegő sűrű
sége sem egyforma fönt és le n t ; ez is ne
hezíti, sőt teljes lehetetlenné is teszi a 
pontos számítást.

Hozzávető megoldás kedvéért, fogad
juk el Newton állítását s tegyük fel még 
azt is, hogy a nehézkedés és a levegő sűrű
sége egész úthosszant egyforma. Számítás 
útján így azt találjuk, hogy 

2
k 2 +  c2

hol is í  a fölmenetkori, v  a lejövetkori 
sebesség; k pedig a golyó átmérőjétől (d), 
s a levegőre viszonyított sűrűségétől (q) 
függő mennyiség, ú. m.

k 2 =  26‘iópd.
Föltéve, hogy a puska kalibere 10 mm. 

és hogy a golyó (ólom) sűrűsége a kör
nyező levegőére viszonyítva 8500, úgy 

k 2 ’=  2224.
Legyen a fellövet sebessége : 400 mé- 

ter-másodpercz, úgy a visszajöveté e szerint 
csak 47 méter-másodpercz. Fölmenetkor a 
25 grm. súlyú lövedék energiája 204 kilogr.

méter, visszajövetkor csak : 23/4 kilogr. mé
ter, vagyis annyi, mintha 1 méter magasról 
2s/4 kilogr. esnék le. Ha a levegő ellen
állását a tüzérek tapasztalata szerint vesz- 
szük számításba, még a 28/4-nél is cseké
lyebb mennyiség jön ki. Sz. K .

(44.) Az amerikai szőlőfajok magyar 
nyelven M o l n á r  I s t v á n  következő 
czímű munkájában vannak ismertetve: A  
szőlőművelés és borászat kézikönyve. Buda
pest, 1888. Második kiadás. Ára 3 frt. 
Kapható bármely könyvkereskedésben.

H. G.
(45.) A  színes üvegek közül a sárga  

és a narancsszínű bocsátja át legjobban a 
fénysugarakat; utánok következnek a szín
képbeli szomszédok, ú. m. a zöld és a 
vörös. Ezért és kirívó színökért használják 
a zöldet és vöröset jelzésekre ; a sárga mesz- 
sziről nem rína ki oly határozottan, noha 
fénye a legerősebb. Sz. K .

(46.) A  növényzetnek a tavaszi fagyok 
ellen való megóvásáról, valamint a Rajna 
vidékén használatos füstölésről kimerítő 
közlemény található Közlönyünk VI. kötet 
132., 172., továbbá VII. kötet 41. és 253. 
lapjain. Ilyes dolgok fölkeresésében tessék 
az 1885-ben ajándékúl küldött, a Közlöny 
köteteihez szolgáló tárgymutatót felhasz
nálni ; arra való ! L. I.

(47.) A  kérdezőnek csakugyan igaza 
van abban, hogy Beggiatoa olaszosan ej
tendő ki. A  génuszt Trevisan »Prospetto 
della flóra Euganea« czímű munkájában 
állította fel 1842-ben, s azt Beggiato olasz 
orvos tiszteletére nevezte így el. Említett 
munkájának 56-dik lapján erre vonatkozó
lag következő határozott nyilatkozatot tesz 
e növénygénusz alapítója :

»Ricorda il noma di Francesco Se- 
condo Dott. Beggiato, autore dél pregiato 
lavoro : »Delle Terme euganee Memória«. 
Padova 1833.* Scherffel A ladAr .

(50.) A  Dioscorea sa tiva  a felvidé
ken valószínűleg jól tenyésznék ; de mint- 
hogy gyökerei igen mélyen hatolnak le, 
kérdéses, vájjon szüretelése nem volna-e 
nagyon költséges s vájjon a sertések hozzá 
tudnának-e jutni. Azonkívül meg kell 
jegyezni, hogy gyökerei csak jó, porhanyó 
földben s a második—harmadik évben 
fejlődnek ki. A  disznók számára ajánlatos 
volna a földi mogyorót (Lathyrus tubero- 
sus L.) termeszteni, mely honi növény.*

Marc F.

H ib a ig a z i t á s .  Az 1888. évről szóló
1. sz. »Felelet«-ben (224. füzet 163. lap) 
a parallaxis értelmezésében a Nap és Föld  
szó fel van cserélve. Helyesen a következő- 
képen kell olvasnunk: »A Föld-egyenlítő 
félátmérőjének a N a p -tói való közepes 
távolságában.............. «
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Légnyomás milliméterben Hőmérséklet C. fokban
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2h 
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2h
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9^
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kö- 

I zép
7̂
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2b
d.u.

9b
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k ö 

zép

1
I  "

i  748 8! 747-5 746-51747*6 4 8 141 8-0 9 0 I 5 0 4-6 4-6 4-7 78 38 58 58
2 , 44-4' 42 2 416 427 | 6*2 138 109 103 ! 56 5-2 5*9 56 79 45 61 j  62 •  0 6
3 40'8 ; 40 2 406 405 j 7-3 138 100 104 í 5 6 5 8 59 58 73 50 64 62 •  1-2
4 411 400 390 400 4-4 166 124 111 ! 5-5 74 95 75 89 53 89 77 •  101
5 | 35*5; 346 340 347 | 12-5 153 120 133 10*0 10*2 99 10 0 94 79 96 90 # f S  39 9

6 i 39-7 437 448 427 3 3 5 2 1-4 3-3 í 4*8 4 6 35 4-3Í 83 69 69 74
7 1 45 6: 45 9 461; 45 9 • 0 0 ‘2*9 1-21 1 4 3*5 3*0 3*6 3-4 76 53 70 66 *  0-2
8 ; 45-5 462 46 0: 45 9 1 03 72 4*0 3-8 | 3-2 3-3 4 0 3-5 70 43 66 60
9 | 46 3 458 459 460 4*3 96 72 70 1 4 2 4 4 50 4 5! 68 49 66 61

10 461 45 4| 431 ; 44*9|. 5-8! 11*6| 8*8 ; 8*7 i 4-8 51 55
I 51;1 70 49 66 62

11 : 42 0 | 41*5 40 2i 41-2| 1 4-6 í 69 5 2  56 57 5 8
1 1 
! 56 57 90 79 77 82 •  7-7

12 J 36 7 36 3| 37*7' 36 9|i 4 61 9*2 44! 61 5*3 47 j 4-5 4-8 84 55 73 71
13 401 421 456 42 6 4*3í 111 7 0 |  7-5 i  4*7 46 4*3 45 76 46 57 60
14: 479 47-8 482 480 ! 6*2 103 8-8 ! 8*4 4 3 46 ! 61 5 0 60 49 72 60
15 ! 47 6 464 467 469 9*4 14*8 .10-8 1 117 63 5*3| 5 4 5*7 71 43 56 57

16 ! 48-4 48*2 484 483 I 6*7 138 8-2 96 5 0 5 2 55 5*2 69 45 67 60
17 499 48-2 48*2 48*81|! 66 15*8 98 107 5-1 54 4-8! 51 70 41 53 55
18 |; 48-1 470 467 4731 9*6 190 11-8 135 1 5-3 3*7 4-3' 4-4 59 23 41 41
19 i 45 9 447 ; 44 3 ! 45 0i 115 ! 20 6 144 155 ! 5*3 5 0 6*3 5*5 53 28 51 44
20 i 44 6 42-7! 411

| 42 8| 114 í 19 1 154 15*31; 7 0 63 6*5 6*6 70 39 50 53

21 í 401 í 40 0 420 ! 40*7 | 11*8 j 16-6 12-4 136 6-9 8-3 8 0 7-7 67 59 74 67 e  3-7
22 ! 44 6 ! 45 6 467 |  45*6 !  9-7 15*6 111 12*1 6-8 64 6 0 6*4 75 48 61 61
23 ! 471 • 460 456 462 i 106 184 158 í 14-9 72 6*7 66 68 74 43 50 56
24 ) 45*6; 45 0 445 | 45 0 10*8 18*9 14*6 14-8 7*7 67 76 7*3 81 41 61 61

j 25 ! 43 7 430 420 429 j 12*0 151 13*5 13-5 94 115 102 104 91 90 89 90 % 8-7

i 26 í 38*4 35*2 341 35*9 123 180 11-9 14-1 104 11*8 103 10*8 98 77 99 91
i 27 í 36*6 401 428 398 69 70 5*4 6*4 71 52 37 5*3 96 70 55 74
i 28 ; 44 2 443 480 45*5 3*2 94 74 ■6-7 49 64 5 7| 57 85 72 74 ‘ 77
| 29 I 53 4 ! 53 6 529 53-3 9*4 128 8-2 101 5-2 49 5*9 5*3 59 45 73 59
I 30 j 52*6

1 i
510

i
49-5 510 j 8*5

1
150 100 11-2 5*& 5 4 6-5 5-8 67

I
43 70 60

; ** 1 ■o N
I  M

744*4 7410 7441 [ 744-2Í |  7*3
i

133 9*4 H 5*9j 5*9 j 6*o| 5-9| 76| 52
í

67
1
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A  hőmérséklet valódi közepe: -f- 9*8 C° (Normális érték: -|- 11 0  C°.) A  légnyomás maximuma 
753*6 mm. 29-én d. u. 2 órakor. — A  légnyomás minimuma: 734 0 mm. 5-én este 9 órakor. — 
A  hőmérséklet maximuma: -f- 20*6 C° 19-én délután 2 órakor (Norm. ért.: - j -  23’6 C°.) — 
A  hőmérséklet minimuma: 0 0  C°. 7-én reggel 7 órakor. (Norm. ért.: 2’4  C°.) — A  hőmérsék
let abszolút szélsőségei: -f- 21*2 C° 19-én és — 2 0  C° 8-án. — A  nedvesség minimuma: 2 3 % 
18-án délután 2 órakor. (Norm. ért. : 27 %.) — A  csapadékos napok száma : 11. (Norm. ért .: 9 .) — 
A csapadék összege : 111 mm. (22 évi középérték : 51 mm.) — Elpárolgás április hónapban : 441  mm.

Jelek magyarázata: köd eső O, hó -)£, jégeső égi háború villámlás dara / \ . 
ónosidő (?0, harmatvíz r \  jellel jelöltetik, — ny =  nyoma.
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Szélirányok és 
szélerő Felhőzet Ózon Mágnesi elhajlás I Mágnesi intenzitás 

(N.)
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reggel

2h 
d. u.

9h
este

7h
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2h 
d. u.

9b
este

kö
zép éjjel nap
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d. e.

2h 
d. u.

9*
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7h
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2h 
1 d. u.
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1 _ _ w 1 1 8 0 3 0 0 5 8°7'-2 8°5'.7 8°15'-4 8°7'*6 905 886 884 899
2 E 1 E* E1 10 7 8 83 5 6 70 68 13*6 7*8 905 87-1 89*2 901
3 — — 0 9 0 3 0 5 5 8*5 67 13*4 8*1 89-2 861 865 895
4 — SE1 — 2 9 10# 70 0 0 7-7 7*8 144 4-J 879 85*9 880 99*6
5 E 1 NE2 E 1 10 8 10 93 0 0 6*2 7*7 11-7 6*9 87*6 83*9 892 89-7

6 W 8 W 3 W B 7 10 0 5 7 10 10 4 7 66 134 7-7Í 869 85*5 892 89 2
7 W 8 NW8 W 8 10 6 3 6*3 10 9 51 57 126 7-6 88 6 87-7 890 88*1
8 W 1 SE1 W 1 0 0 4 1-3 8 7 57 6*8 126 7*31 881 86*2 900 88*9
9 E 1 SE* ' — 10 6 10 8-7 0 0 58 72 12*7 7*5 89*4 860 910 894

10 — — E 1 10 2 5 57 0 0 5 0 57 127 7‘9!i 89*2 87*8 900 918

11 E 2 E 1 W 8 10# 9 0 63 0 7 4 0 6*7 228 57 924 84*5 77*9 84*8
12 W 4 W* NW 6 8 7 0 5-0 10 9 6 0 9*5 16*4 6*8 853 84*2 841 881
13 NW 6 NW* W« 0 9 5 47 10 8 8*6 85 155 39 84*2 78*2 860 890
14 W 2 W* w 3 7 9 7 7-7 8 5 5*7 8 5 14*4 2*9 85*7 81*4 866 88*2
15 W 1 w * E 2 0 4 2 20 8 5 56 71 124 8-6 851 836 87*4 89*6

16 _ s1 SW 1 0 5 0 17 5 3 4 0 5 9 12*3 8*0 869 84*7 88-3 89 0
17 SW 1 — W 1 0 0 0 0 0 0 3 5*6 7-7 11 "5 7.7 878 87*9 910 893
18 — NE1 W 2 0 0 0 0 0 0 0 5*7 7*7 11-9 7-7 88-9 85-7 905 900
19 — SE1 — 0 0 0 0 0 0 0 5 7 5*7 14*2 7*9 902 876 90-8 91*9
20 SE1 SE1 SE2 2 0 0 0 7 4 2 4 8 5*8 130 79 910 87*8 92*6 89*9

21 E 3 SE* _ 4 8 10 73 0 0 66 6-2 14*4 • 7'7 90*3 88-5 910 890
22 W4 W* W 1 8 7 0 5 0 8 7 57 4 9 132 8*1 898 88 8 912 908
23 — S1 w 4 1 7 4 4 0 0 5 6*6 74 12*6 83 901 890 933 91*5
24 — E* w 2 8 5 8 70 1 0 58 6*7 13*8 • 8*3 918 898 925 90*8
25 SW1 E* N 2 10# 10* 5 8*3 0 0 6*6 76 155 76 880 87*3 92*0 900

26 N 1 E* E 2 lOrfl 10 10 100 0 0 38 7*5 148 7-8 896 873 91*6 908
27 N 1 NW® NW 7 10# 8 8 8*7 7 10 5 0 8-0 13-6 8*4 89*6 868 936 91*4
28 W 2 W» W 8 10 8 0 6 0 9 0 4 0 6*8 13-8 8*9 89*2 87*7 909 92*8
29 SW 1 SE1 _ 0 5 0 1*7 8 3 5*7 8-6 136 8*7 89*2 859 923 920
30 E l Ea w 1 í 10 1 4 0 0 0 6 4 74 129 76 928 87*3 908 890

»
3

— — _ 5 0 62 3*7 | 5 0 39 36 5*8 7*0 13-8j 7*4 88*8 863 89*8 90-1

A  szélirányok eloszlása: N  N E  E  SE S SW  W  N W  Szélcsend. — Közép szélerősség : 1*8 
3 2 17 9 2 4  28 6 19

A  szélirányok úgy vannak jelölve, mint Angolországban szokták, u. m. N. észak, S. dél, 
E , kelet, IV. nyűgöt.

A z abszolút vízszintes erő a mágnesi intenzitás (N) skálarészeiből a következő képlet szerint 
számítható k i : H  =  21077  +  (N —  70*0) 0  00052.
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